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Boldog újévet!
Kgy esztendő mer .1 el a mai nappal 

az ör«»kkév;i]«Wi<r mérhetetlen tengerébe, 
napjainak szakadatlan folyamaval sok vál­
tozatosságot hozva nekünk embereknek : 
j«'»t is — mszat is vegyesen. I h* ki tudná 
azt ma megmondani, hogy melvik volt a 
jó, melyik volt a rossz ? Mi a magunk kis­
ded mértékével az eg\ iket jónak találjuk, a 
másikat rossznak, de lehet, hogy meg­
fordítva igaz. mert a mi ítéleteink vi­
szonylagosak. egvoldnlnak, rövid mére­
titek : de akinek olyan magas é*rfelme és 
hehítása van, hogy neki „egy pillanat 
annyi, mint ezer esztendő és ezer eszten­
dő annyi, mint egyetlen pillanat.* az 
tudná igazán megítélni : mi volt a jé«, 
mi volt a rossz? Sir a gyermek is ha 
elvesszük tói«* a mértéktelen édességet,
vagy ha kivesszük kezéből a kést, azt• • •/
mondja : rosszak vagyunk, «le a mi fel­
sőbb értelmünk tudja, hogy az neki ká­
ros és avval tettünk jót, hogy nem en­
gedtünk neki.

így áll fölöttünk is egy felsőbb, min­
dent áttekint«'» és mérlegein értelem, a 
kinek egy pillanat annyi, mint ezer esz­
tendő és ezer esztendő nem több, mint 
egy pillanat s ez a g «ndviselés.

Nem puszta *zó ez, nem puszta agy­
rém. Ila egv kissé magunkba vonulva 
figyelünk életünk folyásán, rájövünk ar­
ra az igazságra, a mire Tolsztoj is rá­
jött, hogy a nagy ha 1 vezérek és kirá­
lyok csak eszközeik egv felsőbb kor- 
mánvzó hatalom kezében, a kinek tervei 
lassan érlelődnek s mintegy maguktól 
kerülnek kivitelre. A sok titkos rúg«'» 
működik, a gép zakatol, az ember tesz- 
vesz — kirmázik, lófszőlag összevissza,
«le valójában leisóin# ei v szerint. Ig\* •«

társas életben, igv van 
életében is : nem tudjuk, 
amaz az eseménv mire

van «•z a nagy
az eg'ycs* «r ember
linjfV ez vagy
valót ? «* s:tk évek
igv volt az a le

Az időt ugyan az ember gomlolja el 
és állapítja meg a határait, de nem szá­
lául tetszése szerint. A tegnapi nap ha­

sonlít a maihoz, de még sem az. A múlt 
esztendőben is volt tavasz, nyár, ősz és 
tél. «le nem olyan, mint az idei. Tér-mi
mészetszabta határokat látunk, a melyek 
nem függnek az embertől és nem enge- 
delmeskednek az ő kijelöléseinek.

< Hí az ember valójában nagyon ki­
cs iny  teremtmény, csak az elméje, az 
értelme ragadja őt ki a föld rögei 
közül.

hlőmértékeinket az égi testek járása­
im! vontuk le. Kgv na|> tulajdonképen a 
földünk saját tengelye körül fordulásának 
ideje : a nap felé fordulás a nappal, a 
világosság ideje : a naptól elfordulás az 
éjnek, a sötétségnek ideje. V hónap va­
lójában a hold ' • iiozatain.iiv iclejet je­
lenti és némely népek holdévekkel mér­
nek. inig nálunk kikerekitik a hónapok 
napjait ugy, hogy 12 hónap kijöjjön és 
nem is a hohl járása az irányadó, ha- 
nem a nappályának 12 csillagképe, a 
melyek mellett látszólag a nap, valójá­
ban a föld vándorol, lisztemlőnk pedig 
nem egyéb, mint az az i»l«», a mely alatt^.. * 7 j

Szilv«*szter-est/*n.
Súríi jielyhekben szállong a In». A/, ute/.ákon 

kevés embor jár s a kinek ott van is dolga, az 
som ténfereg sokáig. hanem gyorsan î*-t tova, 
mert a metsző s/.«'*l arc/.ába csajtkodja a havat.

A toni|»lomb«'>l kili illatoz k az cnek'iang la> 
san; vontatottan:

„ l\. *k.-iiv *’• I»• tii11k liatár-i.
Tűrni« k annak napjai:
Mint az ;«rii\i-k ■* !• utr«* pára.
Mint in« z«"*k virágai.“
„ Intenünk, ki ’•/n/.ailxkiiak 
Eir\ I»« IiizUmI lám /.üt :
< !»:«k n* in'/. «I \ált«*/.atlan 
F.v intik futáaait

Rongyos, züllött alak botorkál ki az egyik 
sikátorból. Mint az Üldözött váci. szétnéz: mer 
röl jön az ellenség? Nem lát senkit, de ime: 
tülei neszt lógnak s a temjdomajtón kiszűrődő 
világosság olyan barátságosan hivő íratja. Arra 
néz, megáll, elfogja a vágy odamenni, a Imi olyan 
régen nem járt már. C'sak valamikor, hajdan... 
jobb időkben . . .

De tij versszak hallatszik:
„ lm az óv • k • /.r«'«iéln*í|
Már m»‘gint «g > eltűnik; 
s i'Uodortatváii «*1«>1 Cink 
\ m<1 gyanánt «• I*"i.k -Z"kik."*

Valami ugy vonzza a teinjdomajtó leié. nem 
tud neki ellenállni, ingadoz«’» léptekkel megin 
dúl, majd gyorsan halad előre, heléj» > «*tt éj» 
pen akkor kezdi a néj» a kántor orguiiuhaiigtól

kisért elöéneke mellett Ka Ilidi F»*rem*z énekének 
negyedik strófáját:„ Ik n i i  t* ni » k javakkal áliiál.

I «•• !*/.i\ mik mii ti«*iir< \«*•!: 
s tán l*ünf»kr** bíint t«*téz\i*Így vi»z«nnua -**k ja v a d .“

\ züllött, rongy «»s embernek sok volt az, a 
mit ennek az éneknek egyszerű szavai kifejez 
t«*k. Csordultig megtelt t*«le a szive. Leroskadt 
ott a temj»lomnit »n belül tértből*«* és arezával a 
hideg követ érinté. .lói esett forr«*» homlokának 
a ko hidege

Nem vette é-zív, hogy mit énekeltek tovább 
az emberek? Nem hallott, nem látott seinnut. 
Kgészen elmerült a múltba. Volt id«», va:v .0 f> 
esztemlövel ezelőtt, a mikor «* is olyan tiszta

w

szívvel énekelt itt és tiszta, rend»*« ruhában járt. 
mint a többi emberek. Azután egyszerre* kor 
hely |*ajtá>«»k közé keveredve, a korcsmát bújta. 
Klein* • neh. néha duhajkodott s mikor apja,
anv a feleség*- korholta érte, csak azért is gyak•» ' * •*
rat 1 a- járt a i,«»i*e mába: neki ne parancsoljon 
soiiui! Azután fogyott a vagyon: verni kezdte 
az asszonyt, a ki g\ -nge teremtés létére nem 
b;rta a sok munkát sok verést és kis cse­
csemőjével egysz»*rre hagyta ill az árnyékvdá 
got. Kkkot vagy «*gv hétig józan volt. «1«* azután 
bújában még többet ivott. Kgészen a pálinka 
mik élt; minden tuhlj**, háza lejárt a garaton: 
egy napon az nt«*zán ébredt, mert mindenét 
dobra ütötték. < Ml volt még az apja, anyja, azok 
jó módban éltek. Széj« nagy hazuk volt a migy- 
ulezán, a lelso végén. Kgysz«u* mikor hitelbe sem 
adtak inni, beállított az apjához és pénzt kért 
tőle. Most is emlékszik rá. hogy az apja mit 
mondott neki:

Mondj le az italról fiam és gyere haza; itt­
hon miudened meg* 1 esz, csak dolgozzál. De pénzt 
nem adok a kezedbe többet.

Akkor ö fölkapott egy vasvillát és részeg 
Jói vei az apjára dobta. Látta, hogy elesett az 
öreg az anyja sirva szaladt hozzá. De «"», a 
fin. áiiiirrott a palánkon és ugy elszaladt, hogy a 
harmadik falu korcsmájában állott meg pihenni.

Azóta országcsavargója h-tt belőle. Kgy két 
napon fát vág. naj»s/.ámba áll, tesz-vesz valamit, 
d** a mit keres, azt az utolsó fillérig mind el 
issza. Az arcza sárga és puttádt, a szemei vér­
ben forgók, az ajka kékes, a haja kóczos, a ru 
hája rongyos, mint akármelyik ágrólszakadt csa 
varg-'é ll«*j Nagy Domokos, nem igy néztél te 
ki valamikor. Délczeg legény voltál és mikor 
a bin »ék Köztiét elvetted, minden eladó leány 
irigykedve* nézett utmátok. Nézd meg, nyomo 
mit. mivé t«*tt a torkod? Alábbvaló vagy az ál 
latnál, mert az csak annyit eszik iszik, a mennyi 
egészségére válik. De te el|»usztitottad a csalá­
dodat is. magadat is.

A csavargó utóbb már sírni kezdett, fuldokló 
zokogás vett erőt rajta. Nem is vette észre, hogy 
az emberek az orgona harsogva búgó hangjai 
mellett kifelé indultak és szánakozva néztek vé 
gig a megtört züllött, rongyos alakon, a ki két 
rét görnyedve ott térdelt.

N«> ennek is «̂»k bűn nyomhatja a lelket! 
jegvzé meg Istenes t zékó borbála asszon\ a•* ~ ^ v
szomszédasszonyának.

Az «»tuber ott térdelt és sirt. Szánta bánta 
gonosz életét és szinte megkönnyebbült a lelke 
a hu; bánattól. Keltekint, egyedül látja magát a 
templomban, a gyertyák eloltva, csak egynek 
fénye világit, az is felé közeledik.
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földünk egyszer körülkerüli a maga von- 
zó középpontját : a napot.

Miért nem kezdjük az esztendőt ta- 
vaszszal. a természet ébredésekor ? Azért, 
mert a tél a pihenésnek, a csöndes, bel­
ső kiindulásoknak ideje. Ks mert télen 
sziliéiért Krisztus, a kinek születésétől 
kezdődik az uj időszámítás.

így lévén megszabva az időnek ter­
mészetes mértékei, az ember tulajdonké- 
pen nem állapította meg ezeket, hanem 
megfigyelései alapjául fölfedezte és ezek 
épen úgy léteztek az elsó ember szüle­
tése előtt, mint a hogy Amerika létezett, 
mielőtt Kolumbus fölfedezte.

A mi esztendőnk, a mi hónapunk és 
napunk természetesen a mi földünkön 
lehet irányadó időmérték : más égiteste­
ken, ha laknak éléi lények, azok nem 
úgy mérik az időt, mint mi, mert egé­
szen más az ő égitest-lakóhelvüknek for- 
gási és keringési ideje. Például ha szom­
szédunkon. a Vénuszon laknak értelmes 
élő lények, azoknak az esztendeje rövi- 
debb mint a miénk, csak 224 nap, mig 
a Mars csillagon jóval hosszabb az esz­
tendő, mint minálunk, 686 nap. Ha a 
holdon laknak értelmes lények, azok

m

még különösebb helyzetben vannak, mert 
a hold keringési ideje megegyezik avval 
az idővel, a mely alatt tengelye körül 
megfordul és igy az ő földévük annyi, 
mint a földimpjuk. de számíthatnak nap­
évet is, mig a napot velünk együtt meg­
kerülik, ez körülbelül annyi idő. mint a 
mi esztendőnk.

A hány ház. annyi szokás. A hány 
égitest, annyi időmérték. L)e ugyanúgy 
vagyunk a sulylyal is, mert a mi ná­
lunk egy méterinázsát nyom, az másutt 
több vagv kevesebb lenne, a szerint, a

mint az égitest nagyobb vagy kisebb tö­
megű.

A úti időmértékünk tehát viszonyla­
g o s ,  földi időmérték, a melynek óramű- 
tatói a nap és a ludd. De egészen jól 
mutatják az időt itt a mi földünkön ‘és 
már évezredekre kiható pontossággal ki­
számították azokat a percznyi és másod- 
perrznyi javításokat, a mik arra szüksé­
gesek. h o g y  a napok teljesen heillesz­
kedjenek az esztendők kereteibe. Erre 
valók n szökő évek és azoknak évszáza­
dos elmaradásai.

Ilyen pontosság mellett már most 
nem az a fő, hogy akárhogyan morzsol­
juk le éveinket, mert a földön sok min­
dent meg lehet változtatni, de ami egy­
szer elmúlt, ami a történelemé, azon sen­
kinek sincs hatalmában többé változtatni. 
Az úgy marad időtlen időkig, mig a vi­
lág világ lesz.

Ebből következik, hogy ez a múlan­
dó idő az emberre nézve végtelenül drá- 
ga. Ezt a múlandó időt perczről perezre. 
óráról-órára, napról napra, esztendőről-
esztendőre kitöltik az ember tettei. 01 van•»
az idő, mint egv nagy üres képráma, az 
a kérdés, milyen képet festünk belé, 
mert ránk nézve attól függ az egésznek 
az értéke.

Ha a múltban értékes tettekkel töl­
töttük ki az időt az örökkévaló tanú­
bizonyság gyanánt f o g  mellettünk szol­
gálni. amely többet fog érni aranynál, 
drágakőnél és a mi emberi értékünk 
mérlegelője lesz a felsőbb hatalom előtt. 
De vigyázzunk, hogy a jövőben emeljük 
ezt az értéket. ,,

Ha a múltban értéktelen, sőt haszon­
talan tettek töltötték ki a mi időnket, a 
mint azt lelkiismeretűnk legjobban bizo­

nyíthatja saját magunk belső itélőszéke 
előtt, lia igy elpazaroltuk, eltékozoltuk 
az Istennek legdrágább ajándékát: a jóra 
alkalmas időt: akkor még mindig nem 
kell kétségbeesnünk, nem kell magunkat 
oda vágni a féktelenül ragadó folyamba, 
mert mindig kezdődik új esztendő', min­
den nappal új nap veszi kezdetét, új órák, 
új perczek szövődnek egymáshoz. Bolond 
az, aki azt mondja: úgy is rosszul éltem 
eddig, hadd folyjon hát életem tovább 
is azokon a nyomokon! Nem igaz, min­
den perezben új életet kezdhetünk, ér­
tékesebbet az eddiginél, nemesebbet, em­
berhez méltóbbat. Istennek tetszőbbet, 
embertársainknak jobban javukra szol­
gálót. A ma nem függ a tegnaptól, az 
új esztendő nem függ a régitől. Más a 
tegnap természete, mint a máé, más lesz 
az új esztendő időjárása is, mint a régié 
volt. Miért kellene az ember életének 
úgy folynia az új esztendőben, mint a 
régiben? Vagy puszta következetessé gből 
el akarjuk szórni legfőbb javainkat ez­
után is, azért, mert eddig elszórtuk? í gy 
teszünk-e, mint a javíthatatlan pazarló, 
a ki eltékozo]ván a sok ezreket, az u to lsó  
ezret is utána dobja, hogy semmi se 
marad jon ?

Jobb a valami, mint a semmi, )obb 
későn értékessé válni, mint soha, jobb 
még az utolsó perezben is visszafordulni 
onnan, a hol mindenünk elveszett !

Az ilyen komoly igazságokat nem 
szívesen veszi be sok ember, a ki nem 
szeret gondolkozni, csak úgy éli le nap­
jait, mint a mezők liliomai és a háztetők 
verebei. Csakhogy azok betöltik a maguk 
életének hivatását, a virulással és a csiri- 
peléssel, mig az embernek nagyobi) hi­
vatás jutott osztályrészül: az, liogv jót

No, atyafi. junk holnapra is az imád
•ágból, mert bezárulna templomot! 8zólt hozzá 
az egyházfi.

A rongyos ember tülkeit, raegtüriilte szemeit 
és mig kiment az egyházfival a templom*jtón. 
megkérdé:

— El e még az üreg Nag\ Sándor?
El biz az, ott lakik a nagy uíczán, a felső 

végén. I án egy kis segítséget akar tőle? Jószivu 
ember, mióta a fia eltűnt, sokat ad a szegények­
nek.

Hála Istennek ! szólt a züllött alak. No 
Isten áldja, küszünüm. Evvel gyorsan elfordult, 
mert az egyházfiban Sárga .Jancsi pajtását is 
merte fül és rüstelte, hogy ilyen rongyosan rá 
ismerjenek. Megindult a nagy utczán a felső 
vég félé.

Amott van már a ház. közeledik hozzá. Lát ja 
ablakából a lámpafény sárgás világát kisugá 
rozni. A mint küzeledik, egyre sebesebben do 
bog a szive Az ott az atyai küszöb, a melytől 
évekkel ezelőtt gonosz ösztönökkel telve, szökve 
távozott el, most visszamenne, de bej, hogy lép 
jen be ilyen nyomorultul, mindenét elveszítve, 
lerongyolt, koldus formában. Es ha még csak a 
teste volna ilyen züllött, ilyen kóczos, rongyos; 
de milyen a lelke? Minden szép és jó rég ki 
veszett abból. Durva pajtások közt durva szít 
kok. vad röhögés, szabadjukra eresztett féktelen 
indulatok kielégítése, ez volt évek óta min 
dennapi lelki eledel»*: csupa bozót, csupa tüske 
az az elhanyagolt lélek !

l élelem szállta meg a mint az atyai házhoz 
közeledett és be nem ment volna a télvilágért: 
tán elszaladt v«>u.a, ha valaki hivja heteié. Ni. 
az ablaktüggönyt most ereszti le valaki: egy 
áldott öreg nő keze: édes anyjára ismer abban 
a törődött öreg asszonyban.

Ismét ellágyul a szive, újra könnyekkel te 
lik meg a szeme, újra leborul a földre, a hóba 
és ott zokog az atyai házzal szemközt.

Még sem halt ki belőlem egészen minden jó 
érzés! Oondoija magában. Hányszor nézett bam

bán a lobogó pásztortiiz lángjába, inig a pusz­
tákon csavargóit, látta, mint hull lassan egyik 
zsarátnok a másik tetejébe, mint lesz fekete 
üszők a fényes zsarátnok tetején, mint fedi be 
lassacskán hamu és pernye az egész tíizhal jócs­
kát. Nem látni már belőle semmi fényeset, nem 
is melegít. De ha »'.rák múlva előkotorják a hamu 
fenekéről az üszköket, akad még közöttük tii 
zes parázs, a mely az ember luvasától vagy a 
széltől lángra lobbanthatja a száraz csóvát és uj 
tüzet rakhatunk vele.

Ilyen volt az ő szive, lelke is. Kiszáradt, 
durva pernye és hamu födte he, de iwe, a szil 
veszter esti templomi ónek hallatára kivilágított 
a hamu közül a jóind ilat hamvadé parázna és 
a szülői ház előtt újra elólobban belőle a szikra, a mely uj élet tüzet akarja kicsalni a kiszáradt, 
elhamvadt, eldurvult »/.Ívből.

El még a jó Iste ! Keljünk föl! Megyek 
bűnömet megbánni és jóvá tenni! Szilveszter es 
teje van, haldoklik a/ ó esztendő, haldokoljon 
bennem is a régi ross/ korhely, züllött csavargó. 
Kezdjünk uj életet!

így fölbátorodva átlépi az atyai ház küszö­
bét. de bemenni nem ner a házba, csak az ud­
varra. Fél, hogy a kutya megsejti jelenlétét, de 
az is benn van a kői ybábán és ő lassan olda 
log az istálló felé. < »da megy a tehenek mellé 
és lefekszik a szalmára Van egy darab száraz 
kenyér a kopott poszt »szél tarisznyában, azt el 
költi jóízűen az utols< morzsáig, iszik rá a kút 
nál a vödörből egy jó nagy korty vizet. Milyen 
jó ez, mennyire hűsíti, milyen nyugodtan tud 
utána gondolkozni, milyen jót fog majd álmodni 
a szalmán, tehenek közt az atyja istállójában.

Eeieküdt, gondolkozik: milyen jó» lesz uj éle 
tét kezdeni holnap az uj esztendőben! A tehe­
nek hosszas sóhajtó szuszogása és lassú kérőd 
zése telel gondolataira. Közbe a lovak egyet 
egyet rúgnak a túlsó oldalon és egyet kettőt 
prüszkölnek..

Domokos hallja egy deig, azután elszunnyadt. 
Álmodik szépet, gyönyörű, szivnyugtató álmot.

Előjött egy őszszakállu öreg, tán maga az öreg 
Szilveszter és az jóságos szemmel néz a meg 
térő bűnösre, biztatja őt:

Ne félj, Domokos, ha eddig tengernyit vét 
keztél, tégy ezután tengernyi jót ! Dolgozzál, 
féld az Istent s az ő segítsége nem hagyja el 
a benne bizót.

Ni, most ráhajol» szent aggastyán, megeső 
kolja őt, az elzüllütt csavargót!

Istenem, mégis jó, hogy hallgattam a meg 
tört szivem szavára, («ondolja magában.

Kutyaugatásra ébred és szemeit tülnyitva, 
ott áll fölötte a tehérszakállu szelíd aggastyán, 
az ő édes apja, a ki kijött a kutya örvendező 
csaholására, nézte fiát és meg is csókolta álmá 
ban. Most lép be az istállóajtón édes anyja, a 
kit szintén a kutya hivott elő örvendező csaho 
lássál a házból az istállóba és most az elzüllütt, 
rongyos fiú ábrázatát nyalja végig ugrándozva 
örömében.

Domokos nem akar hinni szemeinek, de le 
hajol hozzá öreg édes anyja és sírva csókolja: 
fiam, édes fiam !

A csavargó talpra ugrik »’*s leborulva, ősz 
szetett kézzel könyörög:

Atyám, bocsáss meg nekem, itt szeretnék 
dolgozni a te házadban !

Domokos, fiam! szólt az atya szelíden, Atyád 
rég megbocsátott neked és várt téged, hogy egy 
szer haza fogsz jönni. Jöjj be velünk a házba, 
beszélgessünk és aludjunk ott édes anyáddal. 
Aztán holnap az U jesztendöben uj életet kéz 
desz a te öreg szülőid örömére.

A két öreg kétfelöl karonfogva, bevitte a 
rongyos fiút a házba, utánuk, előttük ugrált, vi 
hogott a hü kutya.

Künn a kertekben lövések üdvözölték az 
éjfélt, ai Ej esztendő kezdetét, de már a ron 
gyokat levetette Nagy Domokos, a kinek lelke 
züllött rongyait letisztítani segített a Szilveszter 
estén szivébe lopózó meghatottság. Ott álmodik 
édes anyja puha párnáin megújuló életéről.

Halom ttyuryy
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tegyen a saját leikével, táplálja azt nemes 
gondolatokkal, erősítse, nemeshitse liasz- 
iioH jó tettekkel, amelyekkel embertársai­
nak javát előmozdítja és az egésszel egy 
felsőbb tervnek segfit szőni nem a visszá­
ját. de a színe virágát.

Adjon Isten sok jó gondolatot, sok 
jó tettet mindnyájunknak ez L j esztendő­
ben, mert azok nyomán fakad minden 
áldás ! x

Városi közgyűlés.
Rimaszombat város képviselőtestülete 

f. hó 28-án dr. Kovács László polgármes­
ter elnöklése mellett közgyűlést tartott, 
melyen a tisztviselőkön kivül jelen vol­
tak : dr. Haksay Dezső, Baksay József*, 
Hoc2kő Dániel, dr. Cziner Miksa, Fábry
Zoltán, (írási nyer Miksa, dr. Kanná» Alá-• •
dár, Koreny Fái, Loysch Ödön, Molnár 
.József, id. liábely Miklós, dr. Uárássy Gyula, 
ltónay Gyula, Kinyer S. Leo, Sans Ferenez, 
Sfolcz Zsigmond, Szabó István, Szabó Jó­
zsef kozma, Törköly József, dr. Törköly 
József, Varga István, dr. Weinberger Rezső, 
Zachar Gusztáv és dr. Zehery István.

A tárgysorozatot megfordított sorrend- 
ben tárgyalták, mert a városi képviselők 
lassan gyülekeztek. A városi házipénztár 
és gyámpénztár IV. negyedben történt 
megvizsgálásáról] szóló jelentés tudomásul 
vétetett. Lopocsi Zsuzsanna, Miklóska Já­
nos és Veronika, 1 lalasi József, Kapuezin 
Ágoston és Imre, Ilerezeg József, Sár­
kány Spieler) Árpád, Olga és Ferdinánd, 
Lókös Márton illetőségét megtagadta a 
közgyűlés, esupán Gedeon Géza Tihamér 
itteni illetőségét állapította meg. Az épi­
te 11 d éí vágóhidhoz szükséges 200000 da- 
rab tégla árának: 8750 koronának a vá­
ros pénztárába való befizetését elrendelte 
a közgyűlés, miután ez kit lön számadás 
tárgyát képezi.

A temetésekre használt városi lovak 
használati diját felemelték olykép, hogy 
a városi kocsi használata mellett 2 lóért 
4 korona 40 fillér, a vállalkozói kocsijá­
nak használata mellett f> korona, négy 
léi használatáért 20 korona fizettessék.

Löwy Henrik vásár jog bérló kérvén ve, 
jegyszedő házak építése iránt, elutasitta- 
tott.

Az 1910. évre vonatkozói községi- és 
közmunka törlési és szaporodási jegyzéke 
jóváhagyatott s a törvényJiatótsághoz felter- 
jesztetik.

Dr. Gvilrkv Fái városi főjegyzőnek 
szabadsága betegség miatt ujalib 3 hó­
nappal meghosszabbittatott.

A felsősziklási malom megvételére vo- 
nat kozó» szerződés nem volt tény válható, 
mert a törvény által előirt létszáma a 
képviselőknek nem volt jelen.

Fábry Zoltán ulkapitány azon kérel­
mét, hogy a budapesti államrendőrség ve­

zetői által 1912. jan. 15-től márcz. 15-ig 
tartandó) szaktanfolyamon valói részvétel 
czéljábó] két havi szabadság engedélyeztes­
sék s a kurzuson való tartózkodás ide­
jére napi 8 korona napidijjal segédvez- 
tessék, a rendőrkapitány és a tanács áll­
tai pártolóján terjesztetvén elóí, a közgyűlés 
egyhangúlag teljesitendőnek találta. A
szaktanfolyam az elméleti és gyakorlati */ ".
ismeretek bővítését tűzte ki ezélul s igy* .
a közérdek is megindokolja e helyes ha­
tározatot.

Dr. Karács László polgármesternek az 
1910. év közigazgatási állapotáról szóló 
jelentése nyomtatásban kézbesittetett a kép­
viselőknek. Helyesléssel vették tudomásul 
a jelentést sa polgármesternek elismerést 
és köszönetét szavaztak gondos mun­
kájáért.

A városi tiszti-, segéd- és kezelő-sze- 
mélyzet fizetésének kiegészítésére vonat­
kozó» ügyet általános figyelem mellett 
tárgyalták. A tiszt viselők ugyanis drága­
sági pótlékot kértek, s kérvényeiket tár­
gyalta a kiküldött bizottság, melynek 
felvett jegyzőkörív vét felolvasta a polgár­
mester. A bizottság a mai 50 — lOO'o 
áremelkedések mellett elvi alapon is in­
dokoltnak tartja. A bizottság addig is, 
inig a szervezeti szabód\ rendelet elkészül 
s a belügyminiszternek a városok rende­
zésére vonatkozó törvényjavaslata elfogad- 
tatik és életbe lép, 1912. január 1-től
kezdődő hatálvlval besorozta a tisztviselő-•/ •
két abba a rangfokozatba, melybe a tör 
vén v javaslat szerint illetékes helyüket 
elfoglalhatják, kivéve a polgármestert, 
főjegyzőt, rendőrkapitányt és mérnököt, 
kiket egy fokozattal magasabb, illetve 
olyan rangsorozatba illesztett be. mely a 
10.000-nél több lakóival birói városokra 
vonatkozik.

K szerint dr. Karács László polgár- 
mester a VII., Badinyi Gyula rémhír* 
kapitánya VIII., dr. Gvilrkv Fái főjegyző 
a VIII., Femez Samu árvaszéki előadói a
IX. . Kokat Lajos számvevőn IX.. (inland* 
Kálmán aljegyző a X.. dr. Szabó Károly 
városi orvos a X.. Institórisz Kndre 
ügyész a X.. Tóth Róla városi mérnök 
a IX., Fábry /oltóm ulkapitány a X.. 
Vigh Gábor pénztáros a X., ( ‘sápé* Lajos 
adószedő a X., 'Török Fái aladószedő a
X. . ('seh István közgyám a XL, Fásztor 
Fái iktató kiadói a XI., Rozinay György 
adóitiszt a XI., Komlómy István h. anva-
könvvvezető a XI.. Szóíllóísv Jómos írnok* •
a XI., Angyal István Írnok a XI., Konyha 
Méla végrehajtói a XI., \ halár József’ 
tanácsos a IX.. Ráhelv Róla állatorvosa
XI. . Mölezer Gyula erdész a X. fnko-
kozatba soroztát ott. A városi óvóméi tize 
lése 1000 koronában és 100 -100  korona 
ötödéves korpótlékban, a gazdasóigi taná­
csos fizetését 1000 koronában, lakbérét 
350 koronában és 100 100 korona

negyedéves korpótlékban állapították meg, 
s javasolják, hogy a dijnokoknak 3 évi 
szolgálat utóm 3 korona napidij biz­
tosi t-t üssék.

Kz a javaslat 32590 korona többlet­
tel járna, s csak úgy vihető keresztül, 
ha a beruházási kölcsönből az összeget 
kölcsön veszi a város, s aztán az évi 
államsegélyből, mely évről-évre fokozó­
dik. visszafizettetik. Most az egy millió 
koronából, melyet a városok segélyezé­
sére a belügyminiszter kiutalt, a várt
4250 korona helyett 0000 koronát ka-•/
pott városunk, s jövőre 24000 koronát 
fog kapni, ugv hogy 1915-ben már nem­
csak vissza lesz fizetve a kölcsön a be­
ruházási kölcsönnek, de legalább 7000 
korona fölösleg is marad, úgy hogy a 
város polgársága nem lesz megterhelve.

A tárgyhoz Molnár József szólt első­
nek, azt a kérdést vetvén fel, nem hat-e 
zavarólag a beruházási kölcsönre annak 
a jelzett czélra való igénybe vétele ? — 
Dr. Baksay Dezsóí hozzájárul a bizottság 
ragjának : Sátra Istvánnak azon külön 
kifejezett kívánságához, hogy a szerve­
zeti szabályrendelet sürgősem készíttessék 
el, miután a tervezett beosztás által a 
városi tisztviselők oly kedvező helyzetbe 
jutnak, hogy ezután fokozott tevékeny­
séget is várhatunk tőlük. -  Dr. Cziner 
Miksáinak az a ki vám.ága, hogy a tiszt- 
viselő helyettese a közvetlen utóinna kö- 
vetkezóí rangsorba soroztassék, s az állat­
orvos is magasabb osztályba soroztassék 
be. Dr. Weinberger Rezső fentartja a 
jogot, hogy a szervezeti szabályrendelet 
tárgyalásakor a besorozásra nézve is 
megtegye észrevételeit. — Dr. Törköly 
József azt kérdi, liogv a fizetés kiegészi- 
tés összege megfelel-e a drágasági pót­
léknak?

Dr. Zeliery István, mint a bizottság 
egyik tagja praeeizirozza és indokolja a 
bizottság álláspontját, mely szerinte nem 
egyéb, mint az. hogy a város előrelátóan 
már most gondoskodjék tisztviselőinek 
olyan rangsorba való beillesztéséről, me­
lyet a miniszter által készített törvény­
javaslat tervez és a jövőben kötelezően 
megállapít. Rámutat arra, hogy a pol­
gármesternek, rendőrkapitánynak és fő- 
jcg\ zőnek magasabb fizetési osztályba 
soroz',sa méltánvossóigból is történt s a 
mérnök magasabb osztályba sorozásával 
azt az anomáliát kivánták megszüntetni, 
hog\ a városi mérnöki munkálatokért a 
mérnök külön dijszámlákat nyújthasson 
he a városnál. Kz a jöbőben nem fog 
történni. Miután a város polgárságának 
megterhelése nétkíil keresztülvihető a ter­
vezet. ajánlja elfogadásra a javaslatot.

Névszerinti szavazással eg\ szavazat 
ellenében — elfogadta a közgyűlés a javas­
latot, mely esak akkor válik jogerőssé, 
ha a törvényhatóság jóváhagy ja.

L e g s z e b b  é s  le g h á iá s a b b  k a r á c s o n y i  v a g y  ú j é v i  a já n d é k ,
K  mellyel a csalóul jövőjéről is gondoskodva van, egy jó» életbiztosítás, melvet a

I I Berlini Viktória életbiztosító társaság | f
“  2 - a legolcsóbb és legelőnyösebb teltétek mellett eszközöl. I rl\il.'nrosit.í>> *1 I ;

KOMM ALBERT fakereskedO RIMASZOMBAT,
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Végül a tíOOO korona államscgéh tel- 
osztására vonatkozó javaslatot fogadta el 
a közgyűlés, melynek végén a polgár- 
mester a képviselőtestület tagjainak Öröm- 
teljes, boldog újévet kivánt.

húzása 1912. évi január hó 9 ikón délután 3 
érakor fog a városházán a katonai ügyosztály 
hivatalos helyiségében megtartatni.

A személyes megjelenés az állitáskötelesek 
szabad tetszésére van bízva.

Rimaszombat. 1911. év deczember hé 27 én.
!>r. Kovács, polgármester.

Széljegyzetek.
Ax Isten kegyelméből ma újból átléptünk 

egy uj esztendőbe. Egy évvel öregebbek va 
gyünk s tudjuk, hogy egy évvel kevesebbet 
fogunk élni e világon. Minden év egy lépcső, 
egy lépés a sirhoz. Míg előttünk van az év, mint 
ma is, az uj év, addig hosszúnak látszik. I >e ha 
utána vagyunk, akkor úgy tűnik töl, mint az 
esőcsepp: alig, hogy leesik, már szét is trees- 
csen. *S mivel ezt az ember tapasztalja, érdekes 
intést foglalnak magukban a világ-apostol s/.a 
vai: „óvakodva járjatok atvámfiai nem úgy­
mint esztelenek, hanem mint bölcsek, megvált 
ván az időt!“

Tényleg, nekünk valahogy az időbe bele kell 
kapaszkodni, mert hozzánk viszonyítva az idő 
csaknem semmi egyéb, mint múlás !

Seneca, görög bölcsész egyik barátjához irt 
levelében -ezt mondja: múltkor elmentem birto 
komra s ot* mindent rendetlenül találtam. Azt 
mondom a szolgának: ..miért nem igazítod meg 
ezt a házat’.'“ 0  erre azt telelte: ..nem lehet ezt 
már javítani: nagyon öreg biz ez !“ Elmentem 
a kertészhez s mondom neki: „mért nem gon­
dozod a fákat?“ ..I ram telelt a kertész, nem 
lehet ezeket már gondozni, öregek ezek is s nem 
hoznak semmit.“

Ekkor — írja a bölcs tovább, vettem észre, 
hogy bizony bizony az ember csak úgy veszi 
észre, hogy öregszik, mikor körülötte minden 
megváltozik és múlik. Házaim düledeznek, fáim 
elkorhadnak. Pedig velem nőttek, velem halad­
tak s most érzem csak igazán, hogy öreg va­
gyok én is

Az élet. az idő épen úgy bánik mindennel, 
mint ez a bölcs leirta. .^zétromból mindent. Mert 
múlik, azért mulaszt! Es az embert ez ejti csak 
gondolkodóba. Látja, hogy a múlás változtatja 
meg a világ képét.

Hisz egy év alatt megváltozott még a csil­
lagos ég képe is hozzánk viszonyítva. A csil­
lagász térképe más most, mint tavaly ilyenkor. 
Fölfödöztünk egy pár uj csillagot s ehhez az 
eredményhez egy év múlása révén jutottunk.

Megváltozott a told színe is! Mint valami
örök hatalom zakatol fölülte az idő s a tolva•>
matok lánczolata az időnek ölében fűződik. 
Azért is mondja olyan találóan az arab köz 
mondás: .minden fél az időtől . . .**

Bizony tél, mert benne történnek a változá­
sok. Hány ember taposta még tavaly a föld szí­
nét s most lelapulva p hen a sirgödör mélyeben. 
Egyik házból hiányzik az apa. a másikból az 
anya. a testvér, a hitves. Hány ember lett ön- 
gyilkos! Hány született! A statisztika mondja. 
hog\ átlag minden perezre egy ember halála 
esik. tekintve a világ összes halottjait. Hát a 
születéseknél nagyobbnak k»*ll lenni a perczent
nek. hogv ki ne veszsziink. Hány ember lett ' * •*
szerelmes, hány ábrándult ki! S ezt mind az 
idő hozza magával. Mi csinálhatunk, mit csak 
akarunk, de az idő csak egyet csinál múlik. 
Ha ülünk, ha fekszünk, ha járunk, ha pihenünk, 
az dó egyiket sem csinálja. Se nem ül, se nem 
fekszik, se nem pihen, nem is jár. csak megy. 
fut és rohan, rohan tovább . . .

Es íme, itt vagyunk újra egy általunk fixi 
rozott időpontnál. Egy kalap alá fogunk 305 
napot és úgy hívjuk, hogy 1912! 1>** ez nem 
helyes. Ez csak szegénységünket bizonyítja. Mi­
vel nem bírunk az idővel, hát rakásra baltno 
zunk éveket. Pedig egészen biztos, hogy igy is 
utolér az idő. Fejfánkon a temetőben biztosan 
rá lesz irva egy év. 1 >h melyik? 19 . . .

Mindazonáltal azt kell mondanunk egymás 
biztatására : boldog uj esztendőt! .

Rimaszombat r t város polgármesterétől.
Hirdetmény.

10 -1911. br sz. A Védtörvény Itasitás 
1 ső rész 32. §-a értelmében az 1891, évben 
Rimaszombat r. t. városban és a közigazgatási 
lag hozzácsatolt pusztákon született és itteni il 
letőségü I-su korosztály beli állitáskütelesek sors

KlüHzetési felhívás.
Lapunk jelen száma az utolsó ez évben és 

• •/./.el befejezzük pályafutásának harmincz- 
kettedik évfolyamát.

Amelyik lapnak olyan múltja van, mint a 
„fujinör Kishont“ -nak, annak önmagát ajánlgat 
nia fölösleges, mert mi szerénytelenség nélkül 
büszkén tekintünk vissza a megfutott útra s az 
eddigiekből erőt, biztatást merítünk a jövőre.

E lap mindig egyenes, nyílt, becsületes őszin 
teséggcl igyekezett szolgálni vármegyénk és vá 
restink közérdekeit. Körülötte csoportosultak a 
kipróbált tollforgató munkatársak, kik teljes 
igyekezettel és minden tudásukkal azon buzgól- 
kodtak, hogy a lap a közvélemény megbízható, 
mindig tárgyilagos orgánuma, az eseményeknek 
hii tükre, a jogos kívánságoknak hivatott kite 
jezője, a társadalmi kinövéseknek higgadt és 
nyugodt bírálója legyen.

Lapunknak sikerült a nehéz, válságos idők 
ben is mindig megőriznie tárgyilagosságát s épen 
ezért nyugodtan, önérzettel tekinthet vissza a 
Jíöniür-Kishont“ pályafutására.

Irányelvünk és programmunk ezután is a 
régi marad s épen ezért teljes bizalommal for­
dulunk előfizetőinkhez s kérjük az előfizetés 
megújítását.

A lap előfizetési ára: Egész évre 8 korona.
Félévre 4 korona.

Rimaszombat, 1911. deczember hó.
.1 kiadóhivatal.

ilin -k  t‘.s vegyesek.
B o l d o g  ú j é v e t !  Lapunk •kifizetőinek 

cs munkatársainak örönitdjf s. hoblog uj*:r*t 
Uránunk! —  Himaszomhat, 7.97 7. íIcjCZ. .77.

. I .. (junior- J\ ishont " sz* rkcsztosetfc 
cs kiadóhivatala.

Személyi liirek. Hornt nosza László fő. 
ispán folyó hó 28 án Budapestről hazaérkezett. 
Az újévet már itthon ünnepeli.

A  iöldmivelési miniszter gróf Si- 
rúnyi Béla f. hó 27 én este Putrinkra érkezett 
s ott maradt 29ókén estig, mikor is egyenesen 
Béesbe a delegáeziők ülésére utazott A minisz­
ter Ígéretet tett, hogv a Fehér Kereszt fényes- 
nek Ígérkező mulatságára több képviselő kisé 
rétében városunkba jön január 14 ikén.

Katonai szemle. A heh beli m kir. mén 
teleposztálynál t. hő 30 án volt a katonai fel­
ügyelő hivatalos telep vizsgálata. Tegnap szom 
haton reggel ugyani.- Budapestről megérkezett 
gróf Hiss ínyen A tj>]n uh unj Nándor tábornok, a 
ni. kir. állami méntelepek katonai felügyelője 
Szerfia József számvevőségi kapitány kiséreté 
ben, s nyomban kihajtattak a telepre, hol az 
osztály ügykezelése és legénysége felett alapos 
szemlét és minden részletre kiterjedő vizsgálatot 
tartottak. A felügyel* láthatólag meg volt elé 
gedve az osztálylyal. melyet a parancsnok : 
Holvőt Hugó kapitány nagy gonddal és meg­
felelő erélylyel vezet A tábornok a számvevő 
századossal együtt délután elutazott.

Újévi üdvözlések. Holnap, új év lián­
ján az évenként szokásos üdvözléseket megtart­
ják a hivatalos testületek. A vármegye tiszti­
kara üdvözli Hornt no za László főispánt és Ln 
hír8 i réza alispánt, a kinél megjelenik tisztel 
gésre Rimaszombat %áros polgármestere a tisz­
tikarral együtt. A városi tisztikar üdvözölni 
fogja Kővárs László dr. polgármestert. Az állami 
hivatalokban szintén meglesz az új évi tisztel­
gés A kir törvényszék, járásbíróság és a kir. 
ügyészség üdvözli Kolbuy Sándort, a kir. tör­
vényszék elnökét. A pénzügyignzgatóság, a szám­
vevőség és a kir. adóhivatal üdvözölni fogja 
Kuhinyi Andor pénzügyigazgatót A hivatalos 
üdvözléseken kivid lesz egy egész sereg magán 
üdvözlés: jóakaró boldog új év kívánás és a jó 
kívánságot mindenkit» 1 szívesen kell fogadni.

Kinevezés. A föhlmivelésügyi m. kir. mi­
niszter a városunkbeli származású Bodrogközt/ 
Zoltán, a minisztériumhoz szolgálattételre beosz­
tott löhlmives isk. tanárt, igazgatóvá nevezte ki.

Áthelyezés. A pénzügyminiszter Kontra- 
tovits Elek pénzügyőri főbiztost, ki itt működése 
óta a vele érintkezők őszinte rokonszenvét bírta 
s kit hivatalos munkásságában mindig a pon 
tosság, kötelességtudás és humánus gondolko­
dás vezetett, Komáromba helyezte át a pénz 
ügyigazgatóság mellé előadóként. Távozását szó 
les körökben őszintén és méltán fogják sajnálni, 
bár áthelyezése előléptetésnek minősíthető.

Eljegyzések. Kern Rezső kir. pénzügyi 
számvevőségi gyakornok t. hó 24ókén eljegyezte 
Hi hó Erzsébetet, a helybeli állami polgári leány­
iskolánál működő s közszeretetnek örvendő 
tanítónőt.

Hródu József helybeli fiatal kereskedő t. hó•* •/
2.) én eljegyezte városunkban Iiáth Bözsikét, 
Lef kavics József helybeli kereskedő kedves 
unokáját.

Halálozások. Hevesi líevessy József, 
rozsnyói nagybirtokos, megyebizottsági tag folyó 
hó 22 ikén Budapesten a Vörös-kereszt kórház 
han 07 éves korában elhunyt. Rozsnyón a tár 
sadahni életben nagy szerepet játszott, s nagy 
vidéken közkedveltségnek örvendett : a rozsnyói 
függetlenségi pártnak elnöke volt, s mint kép­
viselőjelöltet is többször emlegették. A függet 
lenségi eszméknek törhetetlen, lelke, hive volt. 
Halála széles körökben nai:\ részvétet keltett.• • w
Özvegyén szül. Ragályi Oizelláu kivid leáma: 
Horváth Jenőné, testvérei id. IH assy Lászlóén 
líevessy Bertalan és kiterjedt előkelő» rokonság 
gyászolja az elhunytat, kinek hüli tetemét Buda 
pestről 'Tornaijára szállították, s itt t. hó 24 én 
inpozáns részvét mellett helyezték örök nyu
galomra a családi sírboltban.• •

O/v. I rhán Ferenczné szül. Löchern* Janka,
dr. Löcherer 'Tamás vármegyei közkórházi igaz
gató főorvos nővére, ki csak múlt hóban költő
zött el városunkból Bártfára testvéreihez, ott t.
hó 23 ikán váratlanul 52 éves korában elhunyt.
Halála széles kérőik ben kelt őszinte részvétet,
mert városunkban nagyon szerették mindazok,
kikkel érintkezett. Temetése Bártfán 25 ikén
nagv részvét mellett ment végbe. r • “

Mélyen lesújtó csapás érte vá rostjukban 
Smá! yula kir. járásbirőt is, amennyiben itju 
felesége: Kuhinyi Aranka f. hó 25 ikén 25 éves 
korában boldog házassága bók évében hosszas 
szenvedés után elhunyt. Halála igaz és «"»szinte 
részvétet keltett városszerte, s a részvét nem 
csupán a mélyen lesújtott férj és anyátlanul 
maradt két kis gyermek, de az elhints t szülei 
Kuhinyi Andor kir. tan. pénzügyigazgató és 
neje felé is irányul. Az elhunyt temetése t. hó  

27 ikén volt. mikor is a virágokkal bontott
ravatalt a kir. törvényszék, járásbíróság. ügyész­
ség, a kir. pénzügy igazgatóság tisztviselői, tár 
sadalmunk előkelőségei nagy számban állották 
körül, s meghatva könnyeztek a gyászszertartás 
alatt, melyet Szúmau Endre prépost plébános 
nagy papi segédlettel végzett.

Hriinmr Salamon helybeli kereskedő f. hó 
24 ikén a helybeli gőz fürdő, ben szivhüdés követ 
keztéber 77 éves korában hirtelen meghalt.
Temetése t. hó 20 kán ment végbe.

kisautó/ András helybeli csizmadia polgár 
társunk t. Imi 20 ikán hosszas betege>kedé> után 
38 éves korában elhunyt. F. hó 28-án temették.

w

Közgyűlés. A rimaszombati kereskedelmi 
részvénytársaság folyó hó 28 án a Höinönne 
gyei 1 akarekpénztár és Hitelbank helyiségében 
tartotta évi rendes közgyűlését, melyen közgyű­
lési elnökké; Kuhinyi Ferenezet választották. 
A közgyűlés az igazgatóság és felügyelőség évi 
jelentését tudomásul vette s a javaslatokhoz 
hozzájárult, a felmentvényt megadta s a ti'* 0 nak 
megfelelő osztalékot megállapította Az igaiga 
tóságot, melynek első. mandátuma most járt le, 
újra megválasztotta s uj tagként Heimtz Xsig 
mondót választották be; a felügyelő bizottságot 
szintén újra választották, s az elhunyt dr Stnj- 
konts Emil helyébe kinek elvesztése fölött 
a közgyűlés őszinte részvétét fejezte ki dr. 
Benyo tiyula ügyvédet választották, ki a bízni 
inat megköszönve, megragadta az alkalmat, hogy 
a vezetőség é* különösen dr. f'zinir Miksa jog­
tanácsos sikeres működéséért a részvényesek 
elismerését és köszönetét tolmácsolja.
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Kinevezés A vallás és közoktatásügyi 
miniszter Kontratorits Jolánt ki a nagyenyedi 
polgári leányiskolához nemre# neveztetett ki 
ideiglenes minőségben, most rendes tanítónővé 
nevezte ki.

A pénzügyminiszter Tóth Ágostont pénzügy 
őri főbiztossá nevezte ki, s Aradmegyéből az 
itteni pénzügyőrség vezetőségéhez helyezte át a 
hivatalvezető főbiztos mellé.

Névváltoztatás. A belügyminiszter meg 
engedte. hogy dr. M'cisz Miklós rimaszombati 
illetőségű, budapesti lakos esaládi nevét Sziirs-ve 
változtathassa.

Szilveszter-esték. Az ó esztendő utolsó 
estéjét kedélyes mulatságai búcsúztatják váro­
sunkban két társas össze jöveteleit:

A C'tnm i kas: int), úri társas életünknek 
e régi, kedvelt gyülőhelye szilveszter-esti mulat 
ságot rendez barátságos körben s arra külön 
meghívókat nem küldött sz/t, hanem falragaszok 
utján értesítette róla a közönséget. A mulatság 
bizonyára jól to# sikerülni.

.1 }>ob/‘in alrasókíir rendes szokás szerint 
szintén tart Szilveszter estéjén családias tea-es 
télyt, a melyre külön meghívók nélkül ezen az 
utón meghívja városunk pol#ársá#át. A ki ke 
délyes társas e#yüttlétben akarja tölteni az esz 
tend«* utolsó estéjét, az jelenjék me# a pol#ári 
olvasókörben > ott kellemes szórakozása lesz.

A la p s z a b á ly  m e g e r ő s í t é s .  A földmi 
velésü#yi m. kir. miniszter mint a hivata
los lapból olvassuk a ( íninör Kishoiitvárnie 
gyei (íazdasági Kgyesiilet módosított alapsza­
bályait most hagyta jóvá.

V a d á s z a t .  I-’. hó 27 28 án előkelő tár
sasá# vadászott Ur. Hainas Antal országgyűlési 
képviselő háiuostalvai erdőségeiben. Az idő az 
első nap elé# kedvező volt, számos disznó és 
őz került a hajtásokba Már a második hajtás 
ban it j. Sc nut <i>/h Zoltán tb fTíszn'ga bíróra jött 
ki egy hatalmas vadkan, melyet az els*» lö 
véssél fején talált a vadász. Azonban az óriási 
állatnak na#v ereje lévén, a lövés után sebzet 
ten elmenekült. A kéznél levő kópékat azonban 
tüstént reá eresztették s a Kutyáknak sikerült 
a veszedelmes .adat kozrekapni és ine#áiiitani. 
A sarokba szorított hatalmas állatot azután 
Szonta#b több lövéssel elejtette.

Hau#versony. Az ..Otthon Társaskör" 
folyó hó án Vizkereszt napján a Hungária 
szálló nagytermében érdekesnek i#érkező kon 
ezertet rendez, mely iránt már betek é»ta oly 
na#y érdeklődés mutatkozott, s a jegyek jó ré 
szét már előre lefoglalták. A hangverseny 
műsora ez: 1. Stt/Miahsz Károly ur a „Vigszin 
ház*4 karmesterének zongora játéka 2. a
Székely Armand .A na#yvárosi élet.“ b ..la 
rantella,“ azöve#e: (íross Jenőtől. r Littniann 
J. . A házaló.“ Klőadja : (írass Jenő ur. 3. 
a) Hu bay J. „Tudom." b Löwe M. „Tojn der 
Reimer.“ c (írieg K. .leli liebe Deli*. Lnekli: 
Hónai/ Ödön ur 4 Sassv f'«aba Ileidel
bér#. „A kaland“ vi# dalos ma#ánjelenet. Klő­
adja: (írást Jenöné litfirzky Ilösk e úrim.

a Meyerbeer ti. .»Kegyelem'* ária az Ördög 
Róbert operából.!» IWliaikowszky IV ,J ’lianson“ 
e Ihirewskv I. „Komin sebatz, komin in den 
Stadtpnrk.4* Klőadja: (írass Jenő ur. ti. a 
Leoneavallo R. ..Prológus** a lbijaz/.ó e operából, 
bl Wolf II „Auftra#*4. Knekli: llónmi Ödön ur. 
7. SUyf' iml'*z Károly ur a .. Vígszínház" kar 
mesterének zon#ora játéka. H. I fezső József 
..í ’sutka és Kát*».' Katonai tréfa 1 felvonásban, 
előadják: (írass Jenöné úrnő és (írass  Jenő ur
A hangversenyt tánez követi

Az aggteleki barlang. A Magyar 
Földrajzi Társaság múlt héten tartott ülésén 
az a##teleki barlan#ban vé#zett kutatásokról 
és e#véh feltárásokról szóló ismertetéssel to# 
laIkozott Az idei kutatások alatt na#yobb és 
tudományos szempontokból i#en érdekes lele 
tekre bukkantak.

Műkedvelői előadás. A balo#tamási 
fiatalság deez. 2f> án tánczmulatsággal egybe 
kötött műkedvelői előadást rendezett. A befolyó 
jövedelem a létesülő olvasókör alapját #vara 
pitja Színre került / Vitil (ivóiénak: Ne bántsd 
a ma#vart ! eziiuü 3 felvonásos népszínműve, a 
melyben a szereplők m közönné# e#ylinn#u vé 
leménye szerint kifogástalanul játszottak Az 
előadás után re##eli# tartott a jókedvű tánez 
inulatsá#. Jelen volt a mulatságon a színdarab 
»sersoje, akit a közönség éljenzéssel ünnepelt.

Kelülfizettek : Haál (íyula dr. körorvos *2 kor., 
Ijólii fíábor 3 kor. A nemes czélra tett adotná 
nyokért a rendezösé# hálás köszönetét fejezi ki.

A  kivándorlás ellen. Kár héttel ez­
előtt alispánunknak tudomására jött, hogy a #a 
ramvöl#yről töme#esen szöknek útlevél nélkül 
Amerikába. Alispánunk erre sürgősen a Relügy 
minisztériumhoz fordult, honnan hsnniin/ János 
és Sti/unka János határrendürsé#i detektívek 
lettek kiküldve a nyomozás megfejtésére. Most, 
a midőn ez már titkot nem képezhet, sőt a szökni 
szándékozók visszariasztása ezéljából s igy köz 
érdekből kívánatos is, leközöljük, hogy az ügyes 
két detektívnek két hét leforgása alatt sikerült 
megállapítani, miszerint titkos Ügynökük köz 
ben jöttével történtek a kiszökések Liptómegyén 
át Amerika felé. Különösen Liptómegyo Kukává 
községében volt az export állomáshelye. A bű 
nősök szépen lépre kerültek és az illetékes ha 
tóságoknak megbüntetés ezéljából átadattak.

U jlap . Nagy ive zó n .. M nnini/nóh/yt “ ezim- 
mel egy uj hetilap első száma jelent me# a 
mostani karácsonyi ünnepekre. Az uj lap tele­
lés szerkesztője: dr. Ttrhts Samu jolsvai ügy­
véd. ki annak idején lapunknak is volt rüvidehb 
ideig felelős szerkesztője. Már az első számból 
arról gy/ződtiink meg, hogy a lap egészséges 
kulturiránvban indult meg- s különösen a nagy 
forgalomtól félreeső vidék érdekeit tűzte czélul 
szolgálni. A I*'» tollú szerkesztő mellé sorakoz 
nak Tran w Péter róm. kath. lelkész. Hoztuk 
Lajos ág. ev. lelkész és di/nlai Sándor, a ke 
reskedehni iskola igazgat ja. Mindatn yian ismert 
jó tollú és tapasztalatokban gazdag munkatársak. 
A lap kiadója: Kthór I )ez>ő. Ha megállunk itt 
egy pillanatra és visszatekintünk a múltra, 30 
évvel ezelőtt még csak két lap jelent meg vár 
megyénkben és pedig a jól szerkesztett .Rozs­
nyói Híradó“ és lapunk: a „( íöniör-Kishont.“ 
Ma már 3 hivatalos lappal együtt éppen 11 lap 
jelenik meg vármegyénkben. Kzen körülmény 
fényesen tanúskodik tehát amellett, hogy a hir- 
lapirás nemcsak országszerte, de a mi kicsi 
vármegyénkben is nag\ mértékben fellendült az* *  • k
aránylag néni nagy *dő alatt, s a közönség meg 
telei«» pártolásban részesíti lapjainkat. Mi is 
fontos missiót szántunk a Muránvvölgyének s 
üdvözöljük annak szerkesztőségét.

Megfagyott ember. Szlamcsik János 
ujantaltalvi lakost folyó hó 2 » én éjjel a lain 
határában megfagyva találták. Minthogy bűn 
cselekmény nein forgott fenn, a kir. ügyészség 
a bulla eltemetését engedélyezte.

Öngyilkosság;. Uedérs László folyó bó 
26 án Alsószulián bánatában niegmérgezte magát 
és meghalt. A hulláját felbonczolás nélkül te­
mették el.

Tolvaj nő. Akintisz Mária pinezérnő t. 
hó 20 án Szepesi Endre es *tneki lakos vendég 
löstöl 42 korona fii fillér készpénzt ellopott és 
azután Kassára szökött, de az ottani rendőrség 
a szökevény tartózkodási helyét kinyomozta és 
letartóztatta A kir Ügyészség intézkedett,
hogy a tolvaj nőt Atkisérjék.

Hordóhitelesitő hivatalok műkö­
désének meghosszabbítása. A misko'ezi 
Kereskedelmi és Iparkamara értesíti az érdekel 
teket, hogy a kereskedelemügyi ni. kir. miniszter 
a hordóhitelesitő hivatalok működén*! HM2. évi 
június In'* 30 ig meghosszabbította.

A ..Napközi Otthon** javára Sitiié 
István 5 koronát. 2 zsák burgonyát. 20 liter 
lisztet és 15 liter borsót, dr. Kraus/, f Íyula és 
nej*» Ifi koronát. Sons (íyula 20 kgr. lisztet 
küldtek, f ogadják hálás köszönetemet !

1911. decz 29. Hr. Marikorszkf/tir.
Nyugtázás. A rimaszombati eg\ prot 

főgiinn. 1911 dee/ Hiiki itj. hangversenyének 
bevétel«* 177 kor. kiadása 205 kor. 40 tillér. 
tiszta jövedelme 27 1 kor. 00 fillér. |-elülfizettek : 
Steeli Kálmánná Ifi. fiaál Lajos Kbentbal i .>0. 
( zinke István 5. Mr. Krcs (íyula \ asliegv .). 
Roezkó I bániéi 3. itj. Baksay József 2. Donáth 
Kmmánuel 2. I,ö\\y Henrik L Weisz Manó 1 
koronát. N. N. "iff tillér N. N. 20 till. A nemes 
zivii adakozóknak ez utón mond hálás köszö 

netet a rendezőség.
A rimaszombati if júság; által t hó 

Inén rendezett műkedvelői előadás nyilvános 
számadása: az esteli pénztárnál befolyt a felül 
fizetésekkel együtt 293 kor. 80 till. Lévai Izsó 
által eladott jegyekből elszámolás mellett 222 
kor. 85 till. Dr Renyó (íyula postán küldött 5

s

koronát. Összes bevétel 521 korona 38 tillér. A 
kiadások fedezése után a Rimaszombat és vidéke 
jótékony nőegylet részére elküldetett 110 K 30 t. 
Kelülfizettek: Samarjay Jánosné -40 k., dr. Tör­
köly József 50 k , Dr. Benyó (íyula 5 k., Spitz* 
stein Salamon 2 k., Reisz József 4 k., Bódi 
Barna 4 k., Bolgár fíéza 2 k., Krémer Herman 
2 k., Neumann Margit 1 k.. Kos István 1 k., 
Remenyik Samu 1 k., Bódi Béla 1 k., Józsa 
Aron 1 k., Neu N. 1 k., Takács László 80 t. 
Teleszniczki Kde 40 t., Vozáry Samu itj. 40 t.
1 drb. szinlap 20 till. Összesen 116 kor. 30 fill. 
A feliilfizetöknek ez utón mond hálás köszöne-, 
tét a rendezőség.

Újévi üdvözlet megváltása. Kima-
szombat és vidéke jótékony nöegyesülete és a 
f iömörmegyei m. közművelődési egyesület rima- 
szombati köre a folyó évben is a nagyközön­
séghez fordult azon kérelemmel, hogy az uj év 
alkalmával szokásos üdvözletekre szánt költsé­
get a két intézmény czéljainak elősegítésére 
adományozzák. A felhívás alapján az újévi 
üdvözletét megváltották és ezúton kivan­
nak boldog; újévet: — Samarjay János 
2. Samarjay Jánosné 2, Molnár József 2, 
Molnár Józsetné 2, Szabó Elemér 2, Marikovszky 
( íéza 2. Miskolczy Lajos 1, Weisz Manó 1, 
özv. Kngel Adultné 1, Krausz Dezső 1. dr. 
Krausz (íyuláné 2. Weisz Dávid 1, Stech Kál* 
máimé 2, Dapsy Józset 2, dr. Lücherer Tamásné 
2, «Ír. Löcherer Tamás 2, dr. Szabó Károly 2, 
Institórisz Kndre és neje 2. dr. Kovács László 2, 
Róth fíéza 1, Diekmann Anniimé 1, Braun Zsig 
mondné 1. Kosiner Vilmosné 1, Tudorovics Károly 
L Kőim Adoltné 1, Soós (íyula 1, N. N. 050, Lel 
kovits Keivneznél, K^zenyi (íyuláné 1, Hecks Bér 
tálaimé 1, Széman Kndre 2. dr. Baksay Dezső 2,
1 »eiitseb gyógytár 2. Friedmann Zsigmondné 1, 
Láng Vilmosné I. f írosinger Miksáné2, Lévai Izsó 
1, Neumann Anniimé 1. Reisz M. 1, Szabó 
István L Hoselitz Salamon 1, Hilovits Lipótné 
1, Baksay József 2. Ródosi Ignáczné 1, Braun 
(íyuláné 0 50. özv. Széplaky Andorné 1, N. N. 
0 29. Drucker Hermann 1, N. N. 2, Steiner 
Adoltné 050, Horváth Zoltán 1. N. N. 0 30. 
Máriássy Lászlóné 2. Sóldos Bcláné 2, Cseh 
István és neje 2. Lovas* Árpád és neje 2, 
Szakait Andorné 2, Ragályi István és neje 2. 
özv. Kovács Józsetné 0 50, Kmőkyné 1, Kár­
páti Sándor 2, dr. Sigmundné 1. Bartba István 
1, llámos A ládámé 2. Juraskó Jakab 1. Fényi 
gey Lajosné 1. ( íundelfingen József 1, Pókh 
József 1, Frincz Bertalan 1, dr. Törköly Jó­
zsetné 2, dr. Haas Andor, 1, Klentiszné 1, Gede 
Istvánné 2. özv. Doinboróvszky Istvánná 1, 
dr. Stern Jakabné 2. Dereka» János 1. Müller 
\’ ilmo«i 1. Bekény Béla 1, Szakáll \ inezéné 1, 
Lengyel < íyörgy és neje 2, özv. Krcs Józsetné 
1, dr. R iróssy f íyula és neje 2. özv. Liszkay 
.lánosné 1, özv. (íütnöri Kdéné 1, Marton Ist­
ván 1. Boczkii Dánielné 2. Medveczkv Sándor-

m

né 2. Tóth Béla 2. Szeleczkv Arpádné 1. dr.
lile r Leo és neje 2. dr. ( ziner és neje 2, Vo
zárv Bélám* 1, Loyscli Ödön és neje 2, (?yürky 
Fái és neje 2. Terrav István és neje 2 korona, 
dr. Wallentinyi Dezső és neje 2 korona.

A rimaszombati ált. ipartestületi 
« y u ^ d i j - e g y e s t i l e t  a folyó évben is a nagy 
közönséghez fordult azon kérelemmel, hogy az 
ii jé\ alkalmával szokásos üdvözletekre szánt 
költőé. **t ezen liuinánus intézmény czéljainak 
előinozil fására adományozzák. A felhívás alap 
ián ez utón kívánnak boldog; újévet
a következő adománvok beküldésével: Idb.
RábeK Miki és. Szab*’* Ji'zset ni. és Szabó Istvánv
2 2 korona, dr. 4vovács László, Soós Kerencz, 
Róhíin < íyula, l igernian Adolf. Stolcz Zsigniond, 
llindrichs és I nger, Heeks Bertalan, Kohűth 
Lajos. Jávorszky J« zsef, Katidra .lános, Lefko 
vits Kere.icz, Kszenvi f íyula, Ivanyik (íyörgy. 
Nagy Sámuel, Weisz Dávid. özv. Stech Kál 
máimé, Soós f ívnia, özv. Renko Jánosné,dr. Kár

w

inán Aladár. Braun Zsigniond, Rábely károly, 
Koniáronn fíéza, Dii'kmann Dezső, Rakottvav 
Dam». Ferecz Béla, Róth fíéza, ifjú Rábely 
Miki ós. Molnár La jos. Kovács f í villa, (íróainger 
Miksa. Derekas János, Kntnlósv István. Fischer 
Bertalan, Flecli Kálmán. Reisz József, Veréb 
István. Konyha Béla. ( seb István, Angyal 1st 
ván. Blau Vilmos, özv. Knvedi Miksáné, Je- 
szénszkn Soma. Jávorszky László, özv. Báthory 
Istvánné. Vietórisz (íyula, Varga Lajos, Lusztig 
Menyhért, Rábely Ktta, Bárányi (íyörgy, Ze

f
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mandl L’lrik, Zahar Endre. »Ir. ( sernay 1 >ániel, 
Huszka István, id. Káposztás László, Ráhely 
Béla, Kosko Lajos, ozv. lllozek Jánosné, Ács 
József. Hizsnyan Béla, Xsufia Kálmán. Weisz 
Manó 1— 1 koronát. Xavadszk v Ldéné,
Deutsch Samu, iti. Kovács József, ( ’.'ank István, 
Blumenthál Lajos, Scnka József, Melczer \ iU.tor, 
Horváth György, Balázs Józset. Izsák Sándor, 
Kozma Imre, K Szabó Józset, Lecsó András, 
60 60 fillért. Szoykii Pál, Kőim Adóit, Miskolczy
Lajos, N. N., Kovács Xsigmoml, Józsa \ron, 
Dániel FVrencz, özv. Domborovszky Dtváuné, 
Válvi Ferencz Hozelicz Gyula, Lévai Izs<’>. 
Usapó Gyula, Bródy B., Kovács István, Tokár 
István, Gyulai János, Káposztás Józset, (seit 
János, Siku Mihály, özv. Korenv J ’»/seine. Varga 
István. Bombik György, Herman Vilmos 50 50
fillért. Altman N., Tarjány Béla. N. N , Varga 
Imre 40—40 fillért. Lotl'ay Lajos és Gasko Já­
nos 30—30 tillért. összesen : SÍ kor. 50 till.

/őröl: Fái. pénztárnok.
N y u g tá z á s . A (tömör- Kishuntvánntyyei 

Fehér-Kereszt Eyyesiiltt karácsonyfájára a kö 
vetkező adományok folytak be: Abonyi Farkas 
Matild 5, Andrássy Lászlóm* 1. Adám Laczika 
játék és 1 k., Altmann 0 50, özv. Adorján Ló- 
rinezné 2. Abonyi Amália 2. Bornemisza

mt

László 10, dr. Baksas Dezsmié alma. dió, játék 
és 2. Bernáth Gyuláné 2. Bródi Bertalanne

•r

ezukorka és 1, Braun Xsigmondné 2. Bodor 
Istvánné 2, Braun Jenöné l, Blumenthál Ja- 
kabné 1. Borsody József !. Baráth Károly né 
2, dr. Bieier Leone 2. Baksay Józset 2. Buczkó 
Dánielné 3, Bartha Istvánné 1. özv. Boga Ká- 
rolyné 2. Braun Gábor 0 40. özv. Bérczy Fllek- 
né 1. Braun >ándorné 1, Braun Gyuláné 1, 
Benyo Béiáné 2. Breznyay Istvánné ruhanemit 
és 2, Beliczky Viktorné 2. Boga Jolán ruiia 
nemű, dr. ( 'ziner Miksáné 2. ('zenemé 0 20, 
it j. Gsapó Józset né 1. Gseh Istvánné 2, ( ’aider 
Antalné 2. Dorgó» (iáborné 2. Deutsch Gézáné 
0 40, Dickmann Anniimé ruhanemű, Diekmann 
lgnácz 2, Derekas Jánosné 4. Dalmavné 1. 
Dapsy Józsetnó 2 dr. Deutsch Miksáné 1, 
Ethey Aranka 2. Fszenyi Gyuláné 1. Kinliorn 
Károly 1. Fnyedi Miksám* 1, Eperjes.«*v .l< zset 
né 2. Emoky Adoltné 2. Fás Istvánné I. Feke 
téné Ölte Hedvig 2. Fülep Beijaminné 1, 
Fischer Bertalanne 1. báró F ischer Arnoldm* 3. 
dr. Fodor Béiáné 2. Farkas Gézám* Itt, F»»l- 
töldy Dttmár és neje 20, FVkete Palm* ruha­
nemű és 2. Farkas Lajosné 1. Geduly Gézáné 
2. Geduly Irén 2. Gaal FImilné 2. idb. Gyűrkv 
Pálné 2. Gcde Istvánné 20 drb. kalács és Í 
Gé J»»zsetné 1. Ga.-kó Jáno-né 1. Gelb Simon 
né 0 40. Grusinier Miksa 2, özv. Gümön Falé 
né 2, Heks Bertaianné gyertya és ezukorks. 
Haas Salamonné 1, Hollander Lajosné 1, Her 
mann Vilmosné 1, Ilala-z Józsefié 1. dr. Haas 
Andorné 2. Hátnos Aladarné 5, Horváth X«d* 
tániié 1, özv. llámos Zoltánná 2. özv. lliiovits 
Lipótné 2, br. lláiuos Lászlóié 20 Hevessy 
Lászlóné ruhanemű és 4 dr :lj. Institónsz 
Endréné 2, özv. Illés Gyuláné 2. Iinreh á̂n 
dóriié sütemények, Jurecska >ándorné 1. Jeskó 
Sára I, Jura-kó Jakabné 2. idb. Instit»’»r -7 
Endréné 1. Kern Adóit? é 2. Kolbay S.u d«n .»'• 
2, krausz Itezsóné 1, Kőim Adoltné 1. Km 
Aladárné J. Kulcsár Jánosné 1. dr. Kármán 
Aiadárné 2, Komároiny Gézám’* 2. uv . Ká.«j-z 
tás Józaefné 1, Kubmyi F'erem-zné 2. Kubinyi 
Kálmánné 4, Kernéi y Erzsébet 1 .Kath -i a Irina 
1, Knöptler Károly karácsonyfa, Kandier Betty 
1, özv. Kres Józsetné 2. Kereke*. Dez-m  2. 
özv Kovács Józsetné 1, Kálniczky Gézáné 2. 
dr. Kovács Lászlóné 1. Korenv Pálné 1, Kubi 
nyi Ardorné 2, Konc/, Károlyné 1. Kálmán Já 
nosné 0 40, Kovács Józsetné 1, Kalla Mihály 2. 
Kertész Lajosné 2. Kubinyi Bertaianné 4, Ki 
rinyi Béiáné 10. özv. Kubmyi Aiadárné 3. Ke 
leli Jakab 10, Lukács Gézáné 20 liter dió, 20 
liter alma, két öltözet tin ruha. játékszer és 6. 
Lévai Izsóné 2, dr. Löcherer Tamá-né ruha 
nemű és sütemények. Letkovits Ferenezné 2. 
Lokcsánszky Endréné 1, Lengyel Ivánné 2. 
Liszkay 1, özv. Létássyné O20. dr. Lichtschein 
Adoltné 4, Lengyel (íyörgyné 2. br. Luzénszky 
Henrikné 50, dr. Meskó Miklósné 2. Mi*kolcz\ 
Laiosné ezukorka. Mérész I. 0 20 özv Maiéter 
Albertné 1, özv. Mészáros Kálmánné 2. drM é 
•zárosné ( ’sernyánszky Valii.* 2. Molnár \ iktorné 
5, Medveczky Sándorné 2, Marikovszkv GézánéT ' r
ruhanemű, Marton Istvánné 2. Mészáros István

né 2, M ári Assy Lászlóné 2, Marikovszkyné 2, 
Marton Jánosné igen sok ruhanemű és téli ka­
bát. Marton István jószág felügyelő 10, Molnár 
Józsetné 2. dr. Musotter Vilmosné 2. Matolcsy 
Pálné 1. Madarász Pálné 2, Nagy Ilona 1, N. 
N né 0 50, Neumann Anniimé 150, N. N.020, 
V  N 0 20, N. N. 0 20. N N. 0 10, Nagy Józset 
né 2. V  N "20. N N. 0 10, N. N. 0 50, N. 
N ne 0 40. N N. 0 50, Pásztory Gyuláné 1, 
Pogány Istvánné 2. Pongráczné 1, Plauka Julia 
ruhanemű és dió, Reinitz Zsigám’* 0 40, Kódosi 
Ig ná«*zné 1. K»»th lgnáczné 1, Rónay Gyuláné 1, 
Rakottyay Danó sütemény, özv. Ragályi Gézá- 
ne 5. ilj. Ráhely Miklóané 1. Reis/. M. 1, dr. 
Káró.-sv I iyuláné 2. Káduly' Józsetné 1, Ragályi 
Istvánné 2. özv. Ragályi Gyuláné 20, Rima 
szombati r. kath. olvasóegylet elnöksége S« 
marjav Jánosné alma, dió és 6. Széplaky La 
josné 2. Szojka Pálné gyerekjáték, Suós Gyula 
1. Stecli Kálmánné ruhanemű, Szab«» FVrenezné
1. Steiner Félix né I. Szombath György né 2, 
Szabó Józsetné 1, Sweitzer Rezsőmé 1. Sichert 
Károlvné 2. Szeleczkv Xrpádné 1, özv. dr. Szab/) 
Samum* 2. Szabi» István 1. Sipos Bélárié 2, 
Szabó Fllemérné ruhanemű, dr. Sigmund József 
né 2. Sólclos Béiáné 2, Szakáll Andorné 2. Sáf­
rány Imrém'* 1. S/akall Vímzém* 2, Szakáll 
Barnáné 1. Szládek Flrzsébet 1. idb. Szabó Ká­
rolyné 2. Stolcz Márton né 2, Stolcz .lem» 1, 
Széman Endre alma és 5, Tigermann Adoltné
2. Fótit 2, dr. Törköly Józsetné 1, özv. Tóth 
Józsetné 1, Fótit Béiáné 2. Török Kleinnia 1, 
dr. Törköly József 2. Tóth Mihály né 2, Fór 
kölv Józsefné 2. JVrrav Istvánné 2. lakács
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.lánosné 0 10. I jházy Fivadarné 5, I thy Áll­
taim’* 1*20, Urszinviné 2. Weisz Dávidné 1, dr. 
W einberger Rezs«»né 2. Vozáry Béiáné 120, 
\ árv Jánosné 1, dr. \N allentinvi Dezső 1. dr.

90 7 b **
Xeliery Istvánné 2. Xavadszki Faléné 1 koronát. *
összesei. 4vl5 4o koronát adományoztak. Az 
elnökség midim e helyen nyilvánosan nyugtázza 
a befolyt adományokat, egyidejűleg hálás kö­
szönetét nyilvánítja a nemesszivii kegyes ada 
kozáknak.

Rimaszombat ős V id é k e  jótékony 
Nöegyesületének karácsony fajara a
követkéz • szives ad»»mányokat vettük: Samarjay 
Jánosm'* ruhák. 120 drb. kalács, alma, dió. Mol­
nár Józsetné 6», ruhák. Bornemisza László 4,
G*dulv Gézám* 2. Geduly Irén 2, Meskó Mik

-

lósné 2 Bernáth Gyuláné 2. dr. Baksay Dezsöné
2. Széplaky Lajosné 2, egy hosszú téli felöltő, 
egy téli kahát, dr. L"herer Tamásné 2. láthey 
Aranka 2. Kolbay Sándorné 2. Stecli Kálmánné

90

ruhanemű, dr. Krausz Gy ulám* 2. < Aider An 
tahié 2. dr. Marikovszky Istvánné 2, dr. Licht 
schtein Adoltné I. H m iios Aladárné 5. özv. Ku 
binvi Aladárné 3. Névtelen 5, Kosiuer N’ ilmosné
3. Aboi \i Farkas Mat id < sa>zkőc/.v Káro.vné 
Meieghegy 4. B»*ne Luiina Budapest 4. Mis

pál Istvánné, 3. ruhanemű. Bel czky Viktorné 1, 
ruhanemű, Tóth M há v né 2 R «tk•• Margit Ka 
posvár ruhanemű t Illés >ándorné ruhaneiuíi. Lengyel Pálné 4. dr. Kovács Lászlóné 2. Ma 
tőlesy Pálné 2. Maíitrász Pálné 2. Loyscli 
Gdönné 2. id GyUrkv Pálné 2. Kerekes De 
z-őné 2. dr X he? \ Istvánné 2. Boczk«» Dánielné

90

3. Bál hidy Ntvánné •» k, dr. Ráróssy (iyuláné
9  90

2. Marikovszky (iéy-mé riihaiiemli, Lengyel 
Ivánné 2 k. Lukács Gézáné 5. Szabó FJemérné 
2. Iáperjes-y Józsetné J, Dapsy .Inzsetiié 2. Kai 
• h / k v Gé/.á n* 2. P". i ) Istvánné 2. >/.akall Áw 
dón 3, üzv. Ragályi Gézáné 4. Szabó Károlyné 
2, T»*th Bélái é 2. F üh • Beiij iill'llllé 1, itj. ( *sapó 
J /-etilé 1,dr. M ( sémi)án-zky \ alus 2. F eketéné 
< Mt** Hedvig 2. dr. Gyűrk v Pálné 2. Gránát 
D**/. é ezukorka. Szabó Józaetné 1, özv. Szó 
muliioky Antalné 1. 'Lótb (íusztáv 1, Imreh 
sái.dór sütemény, llel .-cli Bertaianné gyertya, 
ezukorka, itj. dr. Inat tóri^z Endréné 2. Bródy 
Bertaianné sütemény, Széman Find re 3. Kszetiyi 
Gyuláné 1, Letkovics FVrenezné 2. Hollander 
Lajosné 1. W’ei-z Dávidné 1, Soóa (»yula 2, 
Kohn Adoltné jánoskenyér, ezukorka, S/.oyka 
Pál ié 1, Braun Xsigtnon<lné 2. Blau Vilmosné 
1, Krausz Dezsőm'* 1. özv. Fingéi Adoltné 1. 
Weisz Manó 1. Rótli Gézáné 1 korona, Altman 
Sámuel 41) fill. I «»may Alajos 1, Miskolczy La 
jós né ezukorka. Haas Salamon I. Friedmann 
Xsigmond játék. Lang \ ilinosné 1, Rodosi lg 
náczné 2. Benyó Béiáné 2. Hizsnyan Béiáné 
1, (irósnger Miksáné 2. Józ-a Aron 1, Neu 
mann Árminná ezukorka és jánoskenyér, itj.

Rábely Miklóané 1, Deutsch Samu 1, Fischer 
Bertalan 1, Reisz M. 1 korona, Derekas 60 till. 
Müller Vilmosné 2, Szabó István 2 korona, 
Hoselitz Salamon jánoskenyér, mogyoró, Let- 
kovics 1. 40 fill. Baksay József 2, F'arkas La- 
josné 1, Enyedinó 1, Kontratovics Eleknó 2. 
Deutsch gyógyszertár 1, Újházi 'Fivadamé 5, 
Lusztig Menyhértné 1. Dickmann L. 2, Dick* 
mann .lenőné 2, Gaálné 2 korona, N. N. 40 fill. 
Sichert Károlyné 2, < ’sintalan Jánosné 1, Jelli- 
m*k .lakaimé 1, Soós Irén 1 korona, Jurecska 
Jánosné 60 fill. Ferray Istvánná 2, Badinyi 
(iyuláné 1. FVrrichné 1, Halász Józsetné 1, 
Baráth Károlyné 2, Burányi György né 1, \'o* 
záry Bélám* 1, Schweizerin 1, dr. ( ’zinerné 2, 
dr. Bleyerné 2 korona, olvashatatlan 30 till. dr. 
Kármán Al«ul»irné 2. Szécsiné-Soós Margit 1, 
Rakottyav Dam» sütemény. KoIIányi Lászlóné
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2 korona, Vietorisz (iyuláné ruhanemű, Márkusz 
Salamon 3U fill., .laczko Pálné 2 korona, N. N. 
40 till. Lokcsánszky Flndréné 1, dr. Weinberger 
Rezsóné 2, Kern Adoltné 2. Figerman Adoltné 
2, Steiner Károlyné 1. Lévai Izsóné 1, Stritzky 
Árpádné 2. Förköly J»'*zsefné 1, Hátnos Xoi- 
tánué 4, Molnár Lajosné 1, ruhanemű, Smál 
Gyuláné 1. Hermann Béiáné 1, Rótli Lajosné 
2. D*»rgó Gáborné 2. dr. W«allentinvi Dezsőné 
2, Kalla Mihályné 1. özv. Mészáios Kálmánné 
2, özv. Szabó (ivörgyné 1, özv. Maiéter Al­
bertné 1. özv. Tóth .lózsefné 1. Biliary Istvánné
1, Komároiny Gézáné 2, özv. dr. Szabó Satuimé
2, özv. Adorján Lörinczné 2, Sz«”*11 ' sy Julia 1, 
ruhanemű. Sípos Béiáné 2 korona, Ibszterszky 
Lajosné 30 till. özv. Krcs Józsetné 1, Dalmayné 
1, Liszkav Jánosné i. báró F'ischer Arnoldné

w

3, Márton Istvánné 2, Ragályi Gyuláné 5, Török 
Bálintné 4. Sz. Kemény Erzsébet 1, Ponghó 
Mihályné 1. Kulcsár Jánosné ruhanemű, Stolcz 
Xsigáué 1, Szabó Józsetné 1, Nagy Józsetné 2, 
özv. Szabó Lajosné 1. Kubinyi Bertám* 2. dió, 
Szombatit Györgyim 2 korona, Braun Jenő 40 
till. dr. Musotter Miklósné 2, Kun Aladárné 1, 
Bodor Lászlóné 1, Koreny Pálné 1 korona, N. 
N. 20 fill. özv. Báthory Istvánné 50 t. .Miinek 
Bertaianné 2, ( 'zinke Istvánné 2 korona, Krausz 
B. 20 fill., Kubinyi Andorné 2, Szakai! Barnáné 
1, özv. Bérczy Fllekné 1. Braun Sándorné 1, 
M át hé .lenöné l korona. Bokor Simon 50 till. 
( \som«'»s 'Famásné 2, Horváth Xoltáné 1, özv. Len 
key Istvánné 2. lakovetz Alajosné 1. Lovasa 
Árpádné 2, özv. Lovasa Áhrahámné 2. (iy»»ry 
Lajosné 1, Xsut’ta Kálmánné 1. dr. Vitt Sán­
dorné 1, Geile Istvánné 4 és 20 drb. kalács, 
Flentisz Andorne 1 korona. Ráduly Józsetné, 
25 fill., ( seh Istvánné 2, Diekmann Lászlóné 1 
korona, W'ankovits 40 fill., Braun (iyuláné 1, 
1-tók Józsetné 1. Máriássv Lászlóné 2. Kalli*

9

voda Jánosné 1. Fid'y Sándorné 1. Soldos Bé­
lám’* 2. Ragályi Díváimé 2. özv. K«*váes Józsetné 
1 korona N N. 50 fill. dr. Sigmundné 2, olvas* 
Igitatlau 1. \ arga Lajosné 2. Pékh .B zset 2, I\ 
Józsetné 1 k«»r«»na, Székelyné 50 till.. Juraskóné

90

1, Leiirer (iyuláné 2, dr. Törköly Józsetné 5. 
id. Institóriszné 2, dr. Haas Andorné 1 korona, 
N V 1" fill. fit. V. 1. Abonyi Amália 2, 
P»mgrácz Pálné 1 korona, N. N. 50 fill. B. 1, 
dr. Deutsch Miksáné 1. özv. Gasko Józsetné 1, 
Vályi FVrenezné 1. Szeleczkv Árpádné 1 korona 
N N. tio ful. Benyó Lászhmé 1, Kubinyi FV­
renezné 2. dr Gsernav Dánielné 2, özv. lllozek 
Jánosné 1 korona, N. N. 4<t fill., Ragályi Gyula 
60 fill., özv. Stelkovich Istvánné 1 korona, N. 
N. 40 fill., özv. Grünwald Ldéné 2. Süt**»’» 1st 
ván 2, Adám Laczika Ili. el. »»-zt. tanuló egy 
szegény kis fiúnak 1 pár csizma, ruha, sapka, 
harisnya, narancs, lüge. Há’ás köszönettel nyug 
tázza Rimaszombat, 1011. deczeinber 21,

az elnökség.

V S  A  B K O K .
I 'V IoI v u m U  a n v f|v ti-/.t it;» s ro l.•
FIzzel a cziminel olvastam egy kis újsághírt 

a Pesti Hírlap doc/.ember (» iki számában. A 
hirecske elmondja, hogy : Az ( Országos Ismeret 
terjeszt«» Társulat deczetnber 3 án. \a-árnap d. 
e. telolvasó ülést tartott az Urániában A tel 
olvasó Bere/ik Árpád, o felolvasás tárgya a 
magyar nyelvben szerepló idegen szólásmódok 
és szavak v»»luk Itt álljunk meg és elmélked 
jünk egy keveset. Mert nem kis dolog, ha egy
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nemzet nyelvében kell nagytakarítást végezni!
S lm valamely népnek szüksége van rá, hogy 
időn kint megtisztogassa nyelvét a tattyu kinő- 
vésektől: nekünk kétszeresen szükségünk nyel­
vünk szeretet« és ápolása. Először, mert vannak 
olyan jóakaróink is, akik szándékosan nyomo 
ritják nyelvünket úgy szavakban, mint szólás- 
módokban; másodszor mert földrajzi fekvésünk 
is olyan, hogy a közénk szórt népektől népünk 
akaratlanul is felszívja az idegen nyelv saját­
ságait s ha semmit se teszünk az erőszakos 
vagy a látszólag természetes megnyomoritások 
ellen, fura állapotokra ébrednek tel a jövő toll - 
mesterei.

Jónevü íróknál látom a Pestvidókén, olyan 
nagyon divatos, korcs kifejezést, hogy a tagadó 
kérdésnél a kérdő e szócskát nem az igéhez 
csatolják, hanem a tagadó szócskához. Pl.: nem-e 
látta . . .? stb. Milyen más a rendes: nem látta-e? 
kifejezés. A népnél beszéd közben ezt raegbo 
osájtom, de Írónál hiba, még pedig nagy hiba. 
Ugyancsak jobb íróknál tapasztaltam, hogy nem t 
tudják megérteni vagy nem akarják megérteni, 
hogy amely helynév hova kérdésre ba, be ragot 
kap, annak hol kérdésre ban, ben ragot kell 
kapnia, nem pedig n ragot, mint azt sokszor 
Rimaszombatra is alkalmazzák. Már helyi lap­
ban láttam Rimaszombatban helyett Kimászom 
baton t. Egy vidéki napilap hasábjain meg 
állandó cc vei Írják az utca szót. Nem tudom, 
mit szólna ez a lap, ha egy kéziraton egyszer 
igy imám egyik útnak a nevét: „ Vürösvári-ue." 
Ha az ucca szó helyes, szerintem ez is jó. Igaz, 
az akadémiai nyelv a szó ezen alakjának is 
helyet adott a szótárban, de ha egy kicsit kö­
vetkezetesek leszünk s nem fogunk az Írásnál 
feltűnési viszketegségben szenvedni, be fogjuk 
látni, hogy ennek a szónak sem tetszetős, sem 
törvényes alakja nincsen. Ha csak az nem elő 
nye, hogy talán lágyabb, mint az eredeti alak.

Ám ezek csak az apróbb vadrügyek nyel­
vünkön; azok a szabadon modern észjárás és 
képzelő tehetségek által szült szerelemgyerme 
kék, azok valóságos utonállói nyelvünknek, mik 
állandóan fosztogatni akarják ősrégi szépségeit. 
Egy egy zagyva kifejezéssel, vagy érthetetlen 
nagyhangú szóval akarja magát a tisztán gör 
dűlő és csengő szó tőié emelni. S a dicső vá­
sári lármával közönséget is tudnak szerezni en­
nek az üdvös újításnak !

Úttörőnek lenni valóban szép hivatás. Avagy 
mondja: „Úttörőnek bukni is érdem . . I)e

az nem úttörő munka, ha a nyelvnek a nyakát 
törjük. S a ki azt Írja üzleti leveleire, hogy Ifi- 
mavHzka-Szohota, nem sokkal nagyobb ellensége 
a magyar nyelvnek, mint aki magába a nyelvbe 
erőszakol bele romlott anyagot, a mi lassan az 
egész megmételyezésére vezetne. S az ilyen ut 
türöröl igazán nem sajnálnám azt a fényes ki 
tüntetést, hogy érdeme szerint elbukjék úttörő 
eszméivel együtt.

Ne feledjük azonban, hogy van az újítók, 
vagyis modernek között olyan is, a ki a régi 
alapra épiti a jövő nagy terveit s ezek nem is 
erőszakoskodnak sehol.

Az uj óriások kicsapongó képzeletének 
egy pár nagyreményű fattyát, nem tudom me­
lyik helybeli lapban is láttam a hírek között. 
Persze megérdemelt utravalóval ellátva. Egyik 
igy kezdődik :

Ki ket«1 erdőben, I« ki*ti* ácsok 
Fekete fiiból f*k**te rációt 
Faragnak.

Most tessék elképzelni, milyen sötétség lehet 
ott, ahol minden ilyen fekete köntösben szü­
letik.

De utána Írhatnánk ezt a modern lírát, mit 
én egy hölgytársaság szórakozására hevenyész­
tem a feketeségek elolvasása után :

Zöld tóban y.íibl bókák 
Zöld nótát \ art vojrnnk,
Zöld réten /.öld »z i-'kók 
Zöld álmot kortyodnak 
Zöld csillád, zöld este.
Zöld költő »'Ib'st ,
Zöld fénnyel. zöld ősszel 
Százféle zöldséggel,
Zöld versbe nyögdelt**.

Nemde ez is vers? Igaz. hogy én ezt egy 
kicsit bezülditettein, de azon az erőszakos hatás- 
vadászaton, ami a színek ily beteges össze­
rakásában van, másként nem tudtam végigütni 
kedvemre.

Pedig néha szeretnék odacsönditeni amúgy 
Isten igazában, de hát az ilyen apró firkászok 
nak nagy szerencsétlenségük, hogy nem hall 
ják ha kiabál is, legfeljebb maga döbben meg 
a saját hangjától, ha úgy szabadabb utat enge­
dett neki. Azért most ■ csak óhajtásképen jegy­
zem meg, hogy azokon a néha előforduló téli 
felolvasásokon egyszer nálunk is szóvá lehetne 
tenni nyelvünknek ezt az ügyét. S azt hiszem, 
közönsége is akadna egy olyan felolvasásnak, 
csak az előadás lendületességére kellene sulvtV
helyezni a felolvasónak, hogy inig tanít, szóra 
koztasson is. Yíi.f.

Szerkesztői üzenetek.
Cz A. Miskolc*. Szive* megemlékezését köszönjük 

és a kiildötti'k f közölni fogjuk, mihelyt sora! ejthetjük. 
I>izmik a jövőre vonatkozó s/.iv«*s Ígéretében is, bogy be 
fogja váltani.

Nyílt—tér. i7_2o
K rovat alatt költöttekért nem vállal felelősséget, a Scnrk.

GRÜN ADOLF
rimaszombati szállítóval szembeni 210 kor. köve­

telésemet eladom. Czim: a kiadóban.

Králik József
szíjgyártó-mester

Rimaszombat Deák Ferencz-u. 16 sz.

Ajánlja a lótartó uri- és gazdaközönség­
nek a 20 év óta fennálló és jó hírnév 

nek örvendő
s z íj g y á r t ó  ü z l e t é t ,

hol nagy raktárt tart mindenféle kész
szíjgyártó-csikkekben, valamint : 
futó-, igas- és nyereg; felszerelé­
sekben : készletben van : mindenféle 
hám, istráng;, ostor, szíj stb. stb. 
Megrendelések pontosan és gyorsan ké- 
1—3 szittetnek.

.lavitások jutányosán eszközöltetnek !

Pontos kiszolgálat!-Jutányos árak!
xxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxx 

ÍXXXXXXXXXXXXXX x xxxxxxxxxx:

ELADÓ HÁZ.
Rimaszombat Thököly-utcza 28. sz.
lakóház, egyik részében italmérés van, 
szabad kézből eladói. Bővebb tájéko­
zást lehet nyerni : Kispást-tér 8-ik 
szám alatt. 1 —3

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X )
X X X X X X  X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X  xxxxxx

xxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxx xxxxxxxxxx

Ajtnlj&k .  leg. 
újabb rendszerű
gépekkel felsze­
relt, modern be-
• • rendezésű • •

Könyvnyomdájukat, 
könyvkötészetüket,
minden e szakba 
vágó m u n k á k  

X pontos, gyors és 
H izlésteljes kivite­

lére a legjutányo- 
sabb árak meUett

RABELY MIKLÓS és FIA
:: könyvnyomdája és könyvkötészete ::
Telefon-szám 52. RIMASZOMBAT, Erzsébet-tér 9.

Iskoláknak: oklpvrluk, rrtrsitök. bizonvitvanvok. kimutatások stl>„ stl>.• •
H

Ügyvedeknek: intő-levelek. kérvények és keresetek, meghatalmazások,
díjjegyzékek, kötvények, szerződ esők. óvások, levélpapírok. levélboritékok.

Pénzintézeteknek : alapszabályok, értékpapírok, részvények és szelvény­
ivek, betéti könyvecskék, üzleti könyvek, mérlegszámlák stb.. stb.

Kereskedőknek és iparvállalatoknak: körlevelek, árjegyzékek, számlák, üzleti
könyvek, ezimkék és ragezédulák, intőlev**l**k, levélpapírok és borí­
tékok czégnyomással, ezimkártyák. üzleti jelentések, levelezőlapok stb.

Falragaszok, hirdetmények. műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési 
értesítők, meghívók, tánezrendek. gvászjelcntések. névjegvek stb.. stb.

KÖnyVkÖtéSZetÜnk: —  a legújabb gépekkel es segédeszközökkel felsze­
relve —  mindenféle könyvkötői és díszmunkák kifogástalan elkészí­
tését gyorsan és méltányos árak mellett felvállal.

VOCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX3C xxxxxx
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P A D Á R  A N T A L
angol nöi-szabó divatterm e

Rimaszombat Rózsa-utcza 20.
— 1 1 ........ ” "'3

Nagyságos asszonyom!
11a sikkes k osztü m re, a ljra
vagy f e l ö l t ő r e  van szükség** 

forduljon bizalommal
5 - 5  P A D Á R  A N T A L

angol női «xabohox

R im aszom bat R ózsa-utcza 20.

Vidéki megrendelőknek, próba 3 4 óra.
Több hölgy kívánságár« gazdag minta 
gyűjteménnyel és párisi divatlapjaimmal 
: : személyesen bárhova leutazok.

’LADÓ H E N T E SU Z L E T I F E L S Z E R E L É Sr■B Ostyán ban, 1912. január 3-ikán
I  délután 2 órakor a körjegyzői hiva
H talban árvaszéki megbízás folytán H

azonnali fizetés mellett: 4 négy drb
különböző husváirógep, m érlegek, bár-
dok és zsir-bödonök nyilvános árverésen•»
el topnak adatni. — Venni szándékozók ezen­
nel meghivatrak.

es

Esry jó karban lévő ebédlő dívány. egy 
Sekunda féle pedálos czim balom . egy 
salon garn itú ra, petróleum - 
villan y-lám p ák . *j \ teliér gyerm ek  

ápy & egyéb apróságok eladok.
2—2 Czim : a kiadóhivatalban

•

U— — —

Eladó úri ház és földbirtok.
Rimaszombatban egy 0Í>0 *4 k terjedésű
telken épült kényelmes úri ház. beültetett 
gyönyörű gyümölcsös és diszkerttel. szabad 
I íz■UL'=̂ Ê r=r— kézből eladó.
(}ömömiegvében, a vasúti állomáshoz eg\ 
óra járásnyira egy 200 magyar holdas bir­
tok, melynek fele szántó é< kaszáló, másik 
tele pedig egy részében vágható, más részé 
berr pedig cserezhető erd », ugyanezen tulaj­
donosnál eladó. 8

C zim : megtudható a kiadók vatalbai

Hoffmann M iksa
kmeskedésében J o ls v á l l

egy tanoncz
azonnal felvétetik.

i 6

E la d ó  h á z .
K oh áry -u tcza  30. sz. alatti ház. mely 
4 szoba, nagy előszoba, konyha, kamara, s 
hozzátartozó mindenféle mellék hely .ségek. 
igen szép nagy kert gyümölcsfákkal, sza 
bad kézből eladó, Krtekezni lehet ozv. 
K alocsay  G yuláné tulajdonosai, i i

„66“
(R imaszombat  A n d r á s s y - u  1.) v a r r ó g é p e k
varrásra, hím zésre ás töm ésre a legjobbak.

A leghasznosabb karácsonyi ajándék
minden ház részére.

Singer Co. varrógép R.-Társaság.
F_v a fehérnem ütöm éshez való utasítást tártál-~ •/

mazó fitzet bárkinek ingyen kiadatik u; gr.

Könyv bekötéseket
a legrövidebb idő alatt 
i/l ésesen. jutányos áron 
:: (‘sz közöl ::

Rábely Miklós és Fia
:: k ö n y v k ö té sze te  ::

R IM A S Z O M B A T ,  E rzsébe l-té r 9.
I K a s z i n ó - ó | > i i l e t . )  ::

«(; i f ’ %l#
W s / W v V V  ̂ v v A v v

H IRD ETÉSEKET
mérsékelt áron

e lap ré s z é re
elfogad

a k ia d ó h iva ta l
Toinpa-u. 10 és

líj. Rábely Mikló
könyv és papír 
:: kereskedő. ::

Deák Ferencz u 20. <z.
 ̂ » Uj" * •

]

6000  a jándék óra
<q )

mR eklám  i*zéljál>ó| f«*ntj.d- *ett inriHijrisiVíi órát njár.d kozunk e lap «dva- »•’•inak. < —.*• ki*s a I i>ire lé­g i  ivuild>, — kívánat sze- “Z* rint őri- vagy nM a iák ti .. Nőid* * ,c"  jip e i- zi»ő **rák kerülnek */.ét- küld» «re. írjon o s o n n á l , nini;: .1 ktwzk t tart : 
H uns Schmitz, a c h t ­es ék«/» ráruliá/ának. 
W i e n .  V I  , Littien-  
•»asse 60 .1— 5»

A P u tn o k i H itelbank  r .-t. put
noki rzég az 1912. ív  tavaszán kczdó- 
dncn, Dutnokon saj it telken em eletes  
bérh áza t ép ít. -  A tervek megtekint­
hetők. esetleg lenni-olliatúk minden hét­
köznap délelőtt az intézet irodájában.

Az Írásbeli / ir t  ajánlatok az intézet 
által adandó elóiránvzat alapján beadan- 
dók részletes k*»ltst gvetés kapcsán és a 
vállalati összeg 5 sz zalékának, mint kan- 
eziénak egvidejüle es letételével 1912. 
év i ja n u á r  hó ^ O -ik á ig

Kaneziónl szóig; iliat készpénz, vagv 
az igazgatóság által elfogadott értékpapír. 
A kaiiezi» a szerződéi alóiirásakor 10 
százalékra egészíten ló» ki.

Az aiátdatok I őzül az igazgatóiság 
1M2. február lió* 1 ) ig szabadon választ, 
vagy nem választ. •» az el nem fogadott 
ajánlatok a kauezió»val együtt nyomban 
visszaadatnak.

Az intézet által adott előirányzattól] 
bár e**ak formailag! is eltérd ajánlatok 
figyelembe nem vóJetnek. 1 2

l'ntnok. 1911. 'leezemlier 28.
A Putnoki  Hitelbank R - T .  Igazgatósága .

ELADÓ EMELETES HÁZ.
RimaszoiiibatbaifK ossu th -u  24 sz. 

lei/., melynek földönt jen két bolth e­
l y i s é g  én egy lakás, az emeleten pedig 
egy l szobás lakás van, a hozzátartozó min­
denféle mellékhelyiségekkel szabad kézből 
eladó). A vételár éa feltételek felől 
értekezni lehet ugyanott G ondkievits  
Fcreiu^zné tulaidonossal. 20

Hirdetmény.&
K ö v i községben 2(5527 kor. (59 fillér 

költséggel ép íten d ő  k ö zsé g h á z  épí­
tésének biztosítása tárgyában 1912. évi 
január hó* 25-én délclóítt 10 órakor zárt 
a já i d at i ve rse n v tá rg va I ái s 11 i rde11 et. i k.

Ftdliivatnak mindazon mag-var lemos 
s szabályszerű építési jogosít ványnyal 
biré) építési vállalkozik, kik ezen mun­
kálat teljesitésére megbízást m erni óhaj­
tanak, h o g y  az építési és árlejtési felté­
teleknek megfelelően kiállított s e g v  ko­
ronás bélyeggel ellátott ajánlataikat a •• -
bánatpénz lefizetéséről szódó. nvugta be­
csatolása mellett Kövi község “ lóljóiró-
ságá ioz 1912. ja n u á r  25  ik é n e k  d.
e. 10 ó r á já ig  annyival is inkább ad 
jak be. mert a később beérkező ajánlatok 
fi levelembe vétetni nem fognak.

A terv én költségvetés, valamint az 
árlejtési teltételek a községházán a hivata­
los órák alatt bárki által megtekinthetők.

Kövi. 1911. évi deezeniber 20.
2 2 V a lk a y  G y ö rg y , jegyzó.

É rte s íté s .
Tőztrli'ttH líMgoin tnd»»má'«ára Kiina*x«»iiil>at 

\ár«*a ;* vi»lék n. é. k”ilíili'c :* ,l|i k, |im_ \ 4 5  e v
óta fennállott

H O LLÓ SY -fe le  te m e ík e z ö -v a lla la ln í
^  0 »

........
,wmiä

átvettem, nit exeutnl a r»|{Í név ij;enybe 
vetelevel. Deák Ferenc*-utcsa 24. ■*. alatt 
Zwufla K.ilman-f.'le ujomiau epttlt hÁtbnn a 
najat nevem alatt fo|;oni 1 ovább veret ni. Ké­
rem enné If. ̂ fv* miiiilnjuiknt, kiknek k .d v e ,  linl.>ft.iik 
élt* lliettit* »• «.«StÁlyi é./.iil int, • »1 »/.«•iii».ru k íltc lfv
néjfek teljesít» ,«»v» I » n^. in iin*pt»i/.ui. KIvállnlok min- 
d**ntV*le t»-ini'’ tk• •/.»’ «! én *7. ••//.» 1 jár«*» •» t» i*inl»” ket.T*rt»»k r.ikláiMii miml«u l I»* nag\si^l.nii é , ki- vil* IIm-ii e re * - • « f a k o p o m o t , N *.em fe«löt, » ir -  k o H C o ru t. k o H * o r u H * a ln ^ o t, k. «/itt. t. k i;)  a « i J e le n t e H e k e t . r a v n tn lo r a H t  «tl». «»»•• • *>• k• It Áron »1 le|regynxi-rill»l»t<"»l h !• i'.!i« ii,((*,lil(ii;,
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